
Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie różnić 
od zdjęcia przedstawionego na opakowaniu. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
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Instrukcja obsługi 
i warunki gwarancji

RADIOBUDZIK 
RCL200

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie 
nie działa.

Urządzenie nie jest 
podłączone do zasi-
lania.

Aby urządzenie działało 
poprawnie, podłącz je 
do zasilania za pomocą 
przewodu zasilającego. 
Baterie w budziku służą 
jedynie do zapamięty-
wania godziny.

Nie wyszu-
kuje stacji.

W miejscu 
użytkowania znajduje 
się zbyt wiele 
zakłóceń.

Przenieś urządzenie 
jak najdalej od innych 
urządzeń i miejsc, które 
mogą negatywnie 
wpływać na pracę 
radioodbiornika.

W miejscu użytko-
wania nie ma dostęp-
nych stacji.

Zmień położenie 
urządzenia, na bardziej 
kompatybilne z miej-
scowymi częstotliwo-
ściami radiowymi FM.

Urządzenie 
nie zapamię-
tuje godziny 
po odłą-
czeniu od 
zasilania.

Baterie w urządzeniu 
są rozładowane, 
bądź niepoprawnie 
włożone do komory 
na baterie.

Umieść w urzą-
dzeniu nowe baterie, 
zgodnie z informacją 
w komorze.

Ustawienie radia
Aby uzyskać najlepszy odbiór sygnału radiowego, należy 
w pełni rozwinąć antenę i skierować jej końcówkę 
w stronę wybranej stacji. Urządzenie powinno być 
używane w warunkach, w których fale radiowe nie są 
zakłócane przez:
• niekorzystne warunki pogodowe,
• działanie innych urządzeń emitujących sygnał,
• ruch anteny podczas użytkowania.
Uruchomienie radia
Przed uruchomieniem radia należy upewnić się, że 
urządzenie jest włączone oraz że na nim i na antenie nie 
ma widocznych uszkodzeń. Następnie należy nacisnąć 
przycisk  znajdujący się po lewej stronie panelu 
sterowania. Po włączeniu urządzenie uruchomi radio 
na najniższej częstotliwości – 87,5 MHz.
Zmiana częstotliwości
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w dół, naciśnij 

przycisk HOUR/TUNE-.
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w górę, naciśnij 

przycisk MIN/TUNE+.
• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji  

w górę częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
HOUR/TUNE-. W przypadku znalezienia niepożądanej 

4. Zatwierdź wybraną godzinę naciskając pojedynczo 
przycisk SET/PRE M+.

5. Aby ustawić drugi budzik, naciśnij przycisk AL.2/
VOL+ i powtórz kroki od 2 do 4.

Aktywacja budzika
Gdy budzik jest aktywny, na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik , , ,  w zależności od ustawionego 
budzika.
Aby dezaktywować budzik, naciskaj przycisk odpow-
iedni dla wybranego alarmu (AL.1/VOL- lub AL.2/
VOL+) do momentu, aż żaden ze wskaźników nie będzie 
widoczny.
Wyłączenie alarmu
Przycisk SNOOZE służy do aktywowania funkcji drzemki, 
która opóźnia budzenie o 10 minut. Aby całkowicie wyłączyć 
alarm, należy nacisnąć przycisk .
Podczas działania alarmu niektóre funkcje urządzenia 
mogą być niedostępne z powodu zablokowania przycisków. 
Po wyłączeniu wszystkich alarmów pozostałe funkcje 
urządzenia zostaną odblokowane.

RADIO
Upewnij się, że w Twojej okolicy można odbierać często-
tliwości radiowe FM w zakresie od 87,5 MHz do 108 MHz.

Ponowne naciśnięcie przycisku SET/PRE M+ przywróci 
zegar do normalnego trybu pracy.
Podświetlenie zegara
Budzik posiada opcję dwustopniowej regulacji jasności 
wyświetlacza. Należy nacisnąć przycisk SNOOZE, gdy 
wyświetlana jest godzina (bez aktywnego budzika).

BUDZIK
Ustawienie budzika
Urządzenie pozwala na ustawienie dwóch różnych 
budzików:
1. Aby ustawić budzik numer 1, należy nacisnąć przycisk 

AL.1/VOL- przy włączonym zegarze.
UWAGA! NACIŚNIĘCIE PRZYCISKÓW AL.1/VOL- LUB 
AL.2/VOL+ KIEDY WŁĄCZONE JEST RADIO SPOWODUJE 
ZMIANĘ GŁOŚNOŚCI URZĄDZENIA.
2. Za pomocą przycisku HOUR/TUNE- ustaw godzinę, 

a przyciskiem MIN/TUNE+ ustaw minuty.
3. W zależności od preferencji można włączyć opcję 

budzenia radiem. Aby to zrobić, naciśnij przycisk 
ustawienia budzika odpowiedni dla wybranego 
alarmu (AL.1/VOL− lub AL.2/VOL+) do momentu 
podświetlenia się wskaźnika  lub .

stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji 
w dół częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
MIN/TUNE+. W przypadku znalezienia niepożądanej 
stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

Regulacja głośności
Aby dokonać regulacji głośności, należy upewnić się, 
że radio jest włączone. Następnie:
• Naciśnij przycisk AL.1/VOL-, aby zmniejszyć głośność.
• Naciśnij przycisk AL.2/VOL+, aby zwiększyć głośność.
Zapamiętywanie stacji
Możesz zapisać do 10 stacji radiowych w pamięci urzą-
dzenia. Aby to zrobić:
1. Wyszukaj stację zgodnie z  instrukcją w sekcji 

Zmiana częstotliwości.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET/PRE M+, aż 

na wyświetlaczu pojawi się migający napis P 01.
3. Użyj przycisków HOUR/TUNE- i MIN/TUNE+, aby 

wybrać jedną z 10 pozycji (od P 01 do P 10), pod 
którą chcesz zapisać stację.

4. Naciśnij przycisk SET/PRE M+, aby zapisać stację 
pod wybraną pozycją.

Jeśli chcesz wybrać zapisaną wcześniej stację, naciśnij 
przycisk SET/PRE M+ i wybierz odpowiednią pozycję. 
Radio automatycznie przełączy się na zapisane usta-
wienie.
Ustawienie automatycznego wyłączenia:
Urządzenie umożliwia automatyczne wyłączenie radia 
po wyznaczonym czasie (od 10 do 90 minut). Aby skorzy-
stać z tej funkcji, wykonaj następujące kroki:
1. Upewnij się, że radio jest włączone.
2. Naciskaj przycisk SNOOZE, aby ustawić czas 

automatycznego wyłączenia. Każde naciśnięcie 
przycisku zmniejszy wartość na wyświetlaczu o 10 
minut zaczynając od 90.

3. Po wybraniu czasu 10 minut, kolejne naciśnięcie 
przycisku SNOOZE spowoduje wyświetlenie napisu 
OFF, a radio wyłączy się natychmiast.

4. Po ustawieniu preferowanego czasu urządzenie 
zapamięta wybraną opcję i automatycznie wyłączy 
radio po upływie wskazanego czasu.

PROBLEMY I ROZWIĄZANIA DEKLARACJA
ART-DOM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że radiobudzik 
RCL200 jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego: dyrektywą 2014/53/
UE i innym unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem: 
www.artdom.net.pl/deklaracja/RCL200/

EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA DLA 
ŚRODOWISKA UTYLIZACJA

To  urządzenie jest oznaczone, zgodnie z  Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i  Rady 2012/19/UE z  dnia  
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i  elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego 
kontenera na odpady:

 
Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, 
razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwar-
zania i utylizacji odpadów lub skontaktować się z władzami 
miejskimi.

MOŻESZ POMÓC CHRONIĆ ŚRODOWISKO!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych 
dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, 
wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz 
niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

WARUNKI GWARANCJI DOTYCZĄCE 
RADIOBUDZIKA

1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) przy ul. 
Zakładowej 90/92 Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059 (Gwarant) gwarantuje, że zakupione 
urządzenie jest wolne od wad fizycznych. Gwarancja 
obejmuje tylko wady wynikające z przyczyn tkwiących 
w rzeczy sprzedanej (wady fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt Gwaranta 
w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia uszkodzenia do serwisu 
autoryzowanego lub punktu sprzedaży.

3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprow-
adzenia części zamiennych od producenta, termin 
naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od 
daty wydania towaru.

5. Towar przeznaczony jest do  używania wyłącznie 

w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego.
6. Gwarancja nie obejmuje:

a. uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia 
niezgodnie z instrukcją obsługi,

b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby 

nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych lub materiałów eksplo-

atacyjnych takich jak: baterie, żarówki, bezpieczniki, filtry, 
pokrętła, półki, akcesoria,

e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odbloko-
wania, usunięcia zanieczyszczeń oraz instruktażu.

7. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. Usunięcie 
potwierdzonej wady urządzenia nastąpi poprzez wyko-
nanie naprawy gwarancyjnej lub wymianę urządzenia. 
Gwarant może dokonać naprawy, gdy kupujący 
żąda wymiany lub Gwarant może dokonać wymiany, 
gdy kupujący żąda naprawy, jeżeli doprowadzenie 
do zgodności towaru (urządzenia) zgodnie z udzieloną 
gwarancją w sposób wybrany przez kupującego jest 
niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów 
dla Gwaranta. W szczególnie uzasadnionych wypadkach, 
jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta może on odmówić 
doprowadzenia towaru do  zgodności z  udzieloną 

gwarancją i zaproponować inny sposób załatwienia 
reklamacji z  gwarancji.

8. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży,  
w którym towar został zakupiony (wymiana lub zwrot 
gotówki) lub autoryzowany punkt serwisowy, jeżeli 
dysponuje taką możliwością (wymiana). Zwracane 
urządzenie musi być kompletne, bez uszkodzeń mechan-
icznych. Niespełnienie tych warunków może spowodować 
nieuznanie gwarancji.

9. W przypadku braku zgodności towaru z umową sprzedaży, 
kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony 
prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie 
ma wpływu na te środki ochrony prawnej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia 

w ramach gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu 
oraz użytkowanie towaru zgodnie z  informacjami 
zawartymi w instrukcji obsługi.

UWAGA!
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z urządzenia może spowodować nieuznanie gwarancji.



WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 
I ZAGROŻENIA

1. Należy dokładnie zapoznać się 
z instrukcją i jej przestrzegać.

2. Producent nie ponosi odpowiedzial- 
ności za szkody spowodowane przez 
nieostrożną i niezgodną z przeznac-
zeniem obsługę oraz nieprzestrze-
ganiem zaleceń z instrukcji obsługi.

3. Nie należy otwierać, rozkręcać i mo- 
dyfikować urządzenia. Do wszelkich 
napraw uprawniony jest jedynie 
serwis producenta.

4. Niniejszy sprzęt może być użytkowany 
przez dzieci w wieku co najmniej 8 
lat i przez osoby o obniżonych moż- 
liwościach fizycznych, umysłowych 
i  osoby o  braku doświadczenia  
i znajomości sprzętu, jeżeli zapew-

niony zostanie nadzór lub instruktaż 
odnośnie do użytkowania sprzętu 
w  bezpieczny sposob, tak aby 
związane z  tym zagrożenia były 
zrozumiałe.

5. Urządzenie nie jest przeznaczone 
do użytku przemysłowego lub labo-
ratoryjnego.

6. Nie należy zanurzać urządzenia 
w wodzie lub innych płynach.

7. Urządzenia można używać tylko 
w  temperaturze pokojowej. Nie 
narażać produktu na  szkodliwe 
warunki atmosferyczne.

8. Nie należy uruchamiać urządzenia jeżeli 
ma uszkodzony przewód zasilający 
lub wtyczkę. Jeżeli przewód zasilający 
jest uszkodzony, musi zostać wymie- 
niony przez serwis lub osobę do tego 
uprawnioną, w  przeciwnym razie 

może dojść do porażenia prądem.
9. Nie należy używać przewodu siecio-

wego, ani anteny do przenoszenia 
urządzenia.

10. Przewodu sieciowego, wyposażenia 
oraz urządzenia nie należy dotykać 
gorącymi narzędziami. 

11. Nie należy umieszczać urządzenia lub 
jego wyposażenia na niestabilnych 
lub gorących powierzchniach, ani 
w ich pobliżu.

12. Nie wolno umieszczać ciał obcych, 
takich jak przedmioty metalowe, 
magnesy lub karty z paskiem magne-
tycznym na urządzeniu.

13. Nie należy włączać urządzenia  
w miejscach, w których zabrania się 
korzystania z urządzeń elektronic-
znych, ani gdy może to spowodować 

17. Nie należy wystawiać baterii 
na działanie bardzo niskich lub bardzo 
wysokich temperatur. Ekstremalne 
temperatury mogą mieć wpływ 
na żywotność baterii.

18. W przypadku wycieku baterii należy 
unikać kontaktu cieczy z oczami, 
skórą oraz błonami śluzowymi.  
W razie kontaktu natychmiast 
przemyć skórę wodą z mydłem,  
a oczy obficie przepłukać czystą 
wodą. W razie potrzeby skonsultować 
się z lekarzem.

19. Zużyte oraz nowe baterie należy 
przechowywać z dala od dzieci. W 
przypadku, gdy komora baterii nie 
zamyka się w sposób bezpieczny, 
należy zaprzestać używania produktu 
i trzymać go z dala od dzieci. W razie 
podejrzenia połknięcia baterii lub 

umieszczenia jej w dowolnej części 
ciała, należy natychmiast zasięgnąć 
porady lekarskiej.

20. Urządzenie powinno być podłączane 
wyłącznie do  sieci zasilającej 
o parametrach 230 V~, 50 Hz.

21. Nie należy używać urządzenia z innym 
napięciem niż przewidziane.

22. Przewód zasilający należy podłączać 
dopiero po zakończeniu prawidłowej 
instalacji.

23. Przy odłączaniu urządzenia od 
gniazdka nie należy ciągnąć za 
przewód.

24. Na urządzeniu nie powinny znaj-
dować się pojemniki z płynami, takie 
jak wazony.

25. Na urządzeniu nie należy umieszczać 
otwartych źródeł ognia, takich jak 
świece.

35. W  przypadku wystąpienia awarii, 
dymu lub nieprzyjemnego zapachu 
z  urządzenia, należy natychmiast 
odłączyć je od zasilania.

36. W  przypadku ryzyka wystąpienia 
burzy zaleca się odłączenie urządzenia 
od sieci elektrycznej.

WPROWADZENIE
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, 
dokonując zakupu urządzenia marki GOLDENLINE.
Jesteśmy przekonani, że to  bardzo dobrej jakości 
urządzenie zapewni Państwu dużo radości i satysfakcji 
z jego użytkowania.
NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ 
OBSŁUGI I JEJ PRZESTRZEGAĆ!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego 
lub podobnego, nie dotyczącego celów komercyjnych.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
powstałe w wyniku użytkowania niewłaściwego lub 
niezgodnego z przeznaczeniem.
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spowodowanym kondensacją pary 
wodnej.

30. Urządzenie powinno być zawsze 
użytkowane w pozycji poziomej.

31. Po przeniesieniu urządzenia z zim-
nego do  ciepłego miejsca zaleca 
się odczekanie około godziny przed 
rozpoczęciem użytkowania.

32. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

33. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

34. Nie należy dotykać przewodu 
zasilającego, wtyczki ani anteny 
mokrymi rękami.

DANE TECHNICZNE26. Należy pamiętać, że urządzenie 
pozostaje podłączone do zasilania 
nawet po jego wyłączeniu.

27. Nie zaleca się słuchania radia z dużą 
głośnością, aby uniknąć trwałego 
uszkodzenia słuchu.

28. Urządzenie należy ustawiać wyłącznie 
na twardych i stabilnych powierzch-
niach. Nie wolno go umieszczać na 
miękkich materiałach, takich jak 
dywany, czy w pobliżu zasłon lub 
elementów dekoracyjnych ścian. 
Zakrycie otworów wentylacyjnych 
może zakłócić cyrkulację powietrza, 
co stwarza ryzyko przegrzania i 
pożaru.

29. Należy unikać lokalizacji o wysokiej 
wilgotności, takich jak kuchnie czy 
sauny, aby zapobiec uszkodzeniom 

zakłócenia lub inne zagrożenia.
14. Należy stosować się do wszelk-

iego rodzaju zakazów, przepisów i 
ostrzeżeń przekazywanych przez 
personel miejsca, w którym korzysta 
się z urządzenia.

15. Urządzenie wytwarza pole elektro-
magnetyczne. Osoby z rozrusznikiem 
serca powinny zachować szczególną 
ostrożność podczas korzystania 
z produktu oraz postępować zgodnie 
z  instrukcją obsługi urządzenia 
medycznego dotyczącą korzystania 
z urządzeń wytwarzających pole elek-
tromagnetyczne.

16. Urządzenie nie jest zabawką. Należy 
przechowywać urządzenie, jego 
akcesoria i opakowania z dala od 
dzieci.
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INSTALOWANIE BATERII 
PODTRZYMYWANIA PAMIĘCI

Do podtrzymywania pamięci budzika na wypadek krótko-
trwałego zaniku zasilania, należy użyć dwóch baterii AAA.
1. Odwróć radiobudzik i  otwórz pokrywę komory 

na baterie.
2. Włóż do  komory dwie baterie AAA zgodnie  

z podanym oznaczeniem.
3. Zamknij delikatnie pokrywę komory baterii.
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4. Urządzenie zacznie zapamiętywać godzinę auto-
matycznie po prawidłowym umieszczeniu baterii 
o odpowiednim poziomie naładowania.

UWAGA! Po zaniku zasilania sieciowego zgaśnie wyświe-
tlacz LED. Funkcje budzika, alarmów i podświetlenia nie 
będą działać. Baterie zapewniają jedynie podtrzymywanie 
aktualnej godziny w pamięci urządzenia.

OPIS URZĄDZENIA
1.  - przycisk włącz/wyłącz.
2.  HOUR/TUNE- - Przycisk zmiany godziny oraz 

zmniejszania częstotliwości radiowej.
3.  MIN/TUNE+ - Przycisk zmiany minuty oraz zwięk-

szania częstotliwości radiowej.
4.  AL.1/VOL- - Przycisk ustawienia alarmu numer 1 oraz 

zmniejszania głośności radia.
5.  AL.2 /VOL+ - Przycisk ustawienia alarmu numer 

2 oraz zwiększania głośności radia.
6.  SET/PRE M+ - Przycisk zmiany wyświetlanej 

godziny i ustawienia zapisywania.
7.  SNOOZE - Przycisk drzemki budzika oraz zmiany 

mocy podświetlenia.
8.  - wskaźnik włączenia budzika numer 2.
9.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 2.

10. Wyświetlacz.
11.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 1. 
12.  - wskaźnik włączenia budzika numer 1.

Model urządzenia: RCL200
Zasilanie: 230 V~, 50 Hz, 5 W
Zasilanie awaryjne: 2 baterie AAA 

(brak w zestawie)
Zakres częstotliwości: 87.5 MHz ~ 108 MHz FM
Czas automatycznego wyłą-
czenia radia:

10-90 minut

Pamięć urządzenia: 10 stacji
Maksymalna moc transmisji: 1 dB
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ZEGAR
Format godziny
Zegar urządzenia działa w  standardowym trybie 
24-godzinnym.
Zmiana godziny
Aby zmienić godzinę naciśnij i przytrzymaj przycisk 
SET/PRE M+ do momentu aż wyświetlacz zacznie 
migać.
Naciskaj przyciski HOUR/TUNE- oraz MIN/TUNE+ 
do momentu ustawienia pożądanej godziny.

WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 
I ZAGROŻENIA

1. Należy dokładnie zapoznać się 
z instrukcją i jej przestrzegać.

2. Producent nie ponosi odpowiedzial- 
ności za szkody spowodowane przez 
nieostrożną i niezgodną z przeznac-
zeniem obsługę oraz nieprzestrze-
ganiem zaleceń z instrukcji obsługi.

3. Nie należy otwierać, rozkręcać i mo- 
dyfikować urządzenia. Do wszelkich 
napraw uprawniony jest jedynie 
serwis producenta.

4. Niniejszy sprzęt może być użytkowany 
przez dzieci w wieku co najmniej 8 
lat i przez osoby o obniżonych moż- 
liwościach fizycznych, umysłowych 
i  osoby o  braku doświadczenia  
i znajomości sprzętu, jeżeli zapew-

niony zostanie nadzór lub instruktaż 
odnośnie do użytkowania sprzętu 
w  bezpieczny sposob, tak aby 
związane z  tym zagrożenia były 
zrozumiałe.

5. Urządzenie nie jest przeznaczone 
do użytku przemysłowego lub labo-
ratoryjnego.

6. Nie należy zanurzać urządzenia 
w wodzie lub innych płynach.

7. Urządzenia można używać tylko 
w  temperaturze pokojowej. Nie 
narażać produktu na  szkodliwe 
warunki atmosferyczne.

8. Nie należy uruchamiać urządzenia jeżeli 
ma uszkodzony przewód zasilający 
lub wtyczkę. Jeżeli przewód zasilający 
jest uszkodzony, musi zostać wymie- 
niony przez serwis lub osobę do tego 
uprawnioną, w  przeciwnym razie 

może dojść do porażenia prądem.
9. Nie należy używać przewodu siecio-

wego, ani anteny do przenoszenia 
urządzenia.

10. Przewodu sieciowego, wyposażenia 
oraz urządzenia nie należy dotykać 
gorącymi narzędziami. 

11. Nie należy umieszczać urządzenia lub 
jego wyposażenia na niestabilnych 
lub gorących powierzchniach, ani 
w ich pobliżu.

12. Nie wolno umieszczać ciał obcych, 
takich jak przedmioty metalowe, 
magnesy lub karty z paskiem magne-
tycznym na urządzeniu.

13. Nie należy włączać urządzenia  
w miejscach, w których zabrania się 
korzystania z urządzeń elektronic-
znych, ani gdy może to spowodować 

17. Nie należy wystawiać baterii 
na działanie bardzo niskich lub bardzo 
wysokich temperatur. Ekstremalne 
temperatury mogą mieć wpływ 
na żywotność baterii.

18. W przypadku wycieku baterii należy 
unikać kontaktu cieczy z oczami, 
skórą oraz błonami śluzowymi.  
W razie kontaktu natychmiast 
przemyć skórę wodą z mydłem,  
a oczy obficie przepłukać czystą 
wodą. W razie potrzeby skonsultować 
się z lekarzem.

19. Zużyte oraz nowe baterie należy 
przechowywać z dala od dzieci. W 
przypadku, gdy komora baterii nie 
zamyka się w sposób bezpieczny, 
należy zaprzestać używania produktu 
i trzymać go z dala od dzieci. W razie 
podejrzenia połknięcia baterii lub 

umieszczenia jej w dowolnej części 
ciała, należy natychmiast zasięgnąć 
porady lekarskiej.

20. Urządzenie powinno być podłączane 
wyłącznie do  sieci zasilającej 
o parametrach 230 V~, 50 Hz.

21. Nie należy używać urządzenia z innym 
napięciem niż przewidziane.

22. Przewód zasilający należy podłączać 
dopiero po zakończeniu prawidłowej 
instalacji.

23. Przy odłączaniu urządzenia od 
gniazdka nie należy ciągnąć za 
przewód.

24. Na urządzeniu nie powinny znaj-
dować się pojemniki z płynami, takie 
jak wazony.

25. Na urządzeniu nie należy umieszczać 
otwartych źródeł ognia, takich jak 
świece.

35. W  przypadku wystąpienia awarii, 
dymu lub nieprzyjemnego zapachu 
z  urządzenia, należy natychmiast 
odłączyć je od zasilania.

36. W  przypadku ryzyka wystąpienia 
burzy zaleca się odłączenie urządzenia 
od sieci elektrycznej.

WPROWADZENIE
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, 
dokonując zakupu urządzenia marki GOLDENLINE.
Jesteśmy przekonani, że to  bardzo dobrej jakości 
urządzenie zapewni Państwu dużo radości i satysfakcji 
z jego użytkowania.
NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ 
OBSŁUGI I JEJ PRZESTRZEGAĆ!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego 
lub podobnego, nie dotyczącego celów komercyjnych.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
powstałe w wyniku użytkowania niewłaściwego lub 
niezgodnego z przeznaczeniem.
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spowodowanym kondensacją pary 
wodnej.

30. Urządzenie powinno być zawsze 
użytkowane w pozycji poziomej.

31. Po przeniesieniu urządzenia z zim-
nego do  ciepłego miejsca zaleca 
się odczekanie około godziny przed 
rozpoczęciem użytkowania.

32. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

33. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

34. Nie należy dotykać przewodu 
zasilającego, wtyczki ani anteny 
mokrymi rękami.

DANE TECHNICZNE26. Należy pamiętać, że urządzenie 
pozostaje podłączone do zasilania 
nawet po jego wyłączeniu.

27. Nie zaleca się słuchania radia z dużą 
głośnością, aby uniknąć trwałego 
uszkodzenia słuchu.

28. Urządzenie należy ustawiać wyłącznie 
na twardych i stabilnych powierzch-
niach. Nie wolno go umieszczać na 
miękkich materiałach, takich jak 
dywany, czy w pobliżu zasłon lub 
elementów dekoracyjnych ścian. 
Zakrycie otworów wentylacyjnych 
może zakłócić cyrkulację powietrza, 
co stwarza ryzyko przegrzania i 
pożaru.

29. Należy unikać lokalizacji o wysokiej 
wilgotności, takich jak kuchnie czy 
sauny, aby zapobiec uszkodzeniom 

zakłócenia lub inne zagrożenia.
14. Należy stosować się do wszelk-

iego rodzaju zakazów, przepisów i 
ostrzeżeń przekazywanych przez 
personel miejsca, w którym korzysta 
się z urządzenia.

15. Urządzenie wytwarza pole elektro-
magnetyczne. Osoby z rozrusznikiem 
serca powinny zachować szczególną 
ostrożność podczas korzystania 
z produktu oraz postępować zgodnie 
z  instrukcją obsługi urządzenia 
medycznego dotyczącą korzystania 
z urządzeń wytwarzających pole elek-
tromagnetyczne.

16. Urządzenie nie jest zabawką. Należy 
przechowywać urządzenie, jego 
akcesoria i opakowania z dala od 
dzieci.

1110

INSTALOWANIE BATERII 
PODTRZYMYWANIA PAMIĘCI

Do podtrzymywania pamięci budzika na wypadek krótko-
trwałego zaniku zasilania, należy użyć dwóch baterii AAA.
1. Odwróć radiobudzik i  otwórz pokrywę komory 

na baterie.
2. Włóż do  komory dwie baterie AAA zgodnie  

z podanym oznaczeniem.
3. Zamknij delikatnie pokrywę komory baterii.
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4. Urządzenie zacznie zapamiętywać godzinę auto-
matycznie po prawidłowym umieszczeniu baterii 
o odpowiednim poziomie naładowania.

UWAGA! Po zaniku zasilania sieciowego zgaśnie wyświe-
tlacz LED. Funkcje budzika, alarmów i podświetlenia nie 
będą działać. Baterie zapewniają jedynie podtrzymywanie 
aktualnej godziny w pamięci urządzenia.

OPIS URZĄDZENIA
1.  - przycisk włącz/wyłącz.
2.  HOUR/TUNE- - Przycisk zmiany godziny oraz 

zmniejszania częstotliwości radiowej.
3.  MIN/TUNE+ - Przycisk zmiany minuty oraz zwięk-

szania częstotliwości radiowej.
4.  AL.1/VOL- - Przycisk ustawienia alarmu numer 1 oraz 

zmniejszania głośności radia.
5.  AL.2 /VOL+ - Przycisk ustawienia alarmu numer 

2 oraz zwiększania głośności radia.
6.  SET/PRE M+ - Przycisk zmiany wyświetlanej 

godziny i ustawienia zapisywania.
7.  SNOOZE - Przycisk drzemki budzika oraz zmiany 

mocy podświetlenia.
8.  - wskaźnik włączenia budzika numer 2.
9.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 2.

10. Wyświetlacz.
11.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 1. 
12.  - wskaźnik włączenia budzika numer 1.

Model urządzenia: RCL200
Zasilanie: 230 V~, 50 Hz, 5 W
Zasilanie awaryjne: 2 baterie AAA 

(brak w zestawie)
Zakres częstotliwości: 87.5 MHz ~ 108 MHz FM
Czas automatycznego wyłą-
czenia radia:

10-90 minut

Pamięć urządzenia: 10 stacji
Maksymalna moc transmisji: 1 dB
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ZEGAR
Format godziny
Zegar urządzenia działa w  standardowym trybie 
24-godzinnym.
Zmiana godziny
Aby zmienić godzinę naciśnij i przytrzymaj przycisk 
SET/PRE M+ do momentu aż wyświetlacz zacznie 
migać.
Naciskaj przyciski HOUR/TUNE- oraz MIN/TUNE+ 
do momentu ustawienia pożądanej godziny.



WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 
I ZAGROŻENIA

1. Należy dokładnie zapoznać się 
z instrukcją i jej przestrzegać.

2. Producent nie ponosi odpowiedzial- 
ności za szkody spowodowane przez 
nieostrożną i niezgodną z przeznac-
zeniem obsługę oraz nieprzestrze-
ganiem zaleceń z instrukcji obsługi.

3. Nie należy otwierać, rozkręcać i mo- 
dyfikować urządzenia. Do wszelkich 
napraw uprawniony jest jedynie 
serwis producenta.

4. Niniejszy sprzęt może być użytkowany 
przez dzieci w wieku co najmniej 8 
lat i przez osoby o obniżonych moż- 
liwościach fizycznych, umysłowych 
i  osoby o  braku doświadczenia  
i znajomości sprzętu, jeżeli zapew-

niony zostanie nadzór lub instruktaż 
odnośnie do użytkowania sprzętu 
w  bezpieczny sposob, tak aby 
związane z  tym zagrożenia były 
zrozumiałe.

5. Urządzenie nie jest przeznaczone 
do użytku przemysłowego lub labo-
ratoryjnego.

6. Nie należy zanurzać urządzenia 
w wodzie lub innych płynach.

7. Urządzenia można używać tylko 
w  temperaturze pokojowej. Nie 
narażać produktu na  szkodliwe 
warunki atmosferyczne.

8. Nie należy uruchamiać urządzenia jeżeli 
ma uszkodzony przewód zasilający 
lub wtyczkę. Jeżeli przewód zasilający 
jest uszkodzony, musi zostać wymie- 
niony przez serwis lub osobę do tego 
uprawnioną, w  przeciwnym razie 

może dojść do porażenia prądem.
9. Nie należy używać przewodu siecio-

wego, ani anteny do przenoszenia 
urządzenia.

10. Przewodu sieciowego, wyposażenia 
oraz urządzenia nie należy dotykać 
gorącymi narzędziami. 

11. Nie należy umieszczać urządzenia lub 
jego wyposażenia na niestabilnych 
lub gorących powierzchniach, ani 
w ich pobliżu.

12. Nie wolno umieszczać ciał obcych, 
takich jak przedmioty metalowe, 
magnesy lub karty z paskiem magne-
tycznym na urządzeniu.

13. Nie należy włączać urządzenia  
w miejscach, w których zabrania się 
korzystania z urządzeń elektronic-
znych, ani gdy może to spowodować 

17. Nie należy wystawiać baterii 
na działanie bardzo niskich lub bardzo 
wysokich temperatur. Ekstremalne 
temperatury mogą mieć wpływ 
na żywotność baterii.

18. W przypadku wycieku baterii należy 
unikać kontaktu cieczy z oczami, 
skórą oraz błonami śluzowymi.  
W razie kontaktu natychmiast 
przemyć skórę wodą z mydłem,  
a oczy obficie przepłukać czystą 
wodą. W razie potrzeby skonsultować 
się z lekarzem.

19. Zużyte oraz nowe baterie należy 
przechowywać z dala od dzieci. W 
przypadku, gdy komora baterii nie 
zamyka się w sposób bezpieczny, 
należy zaprzestać używania produktu 
i trzymać go z dala od dzieci. W razie 
podejrzenia połknięcia baterii lub 

umieszczenia jej w dowolnej części 
ciała, należy natychmiast zasięgnąć 
porady lekarskiej.

20. Urządzenie powinno być podłączane 
wyłącznie do  sieci zasilającej 
o parametrach 230 V~, 50 Hz.

21. Nie należy używać urządzenia z innym 
napięciem niż przewidziane.

22. Przewód zasilający należy podłączać 
dopiero po zakończeniu prawidłowej 
instalacji.

23. Przy odłączaniu urządzenia od 
gniazdka nie należy ciągnąć za 
przewód.

24. Na urządzeniu nie powinny znaj-
dować się pojemniki z płynami, takie 
jak wazony.

25. Na urządzeniu nie należy umieszczać 
otwartych źródeł ognia, takich jak 
świece.

35. W  przypadku wystąpienia awarii, 
dymu lub nieprzyjemnego zapachu 
z  urządzenia, należy natychmiast 
odłączyć je od zasilania.

36. W  przypadku ryzyka wystąpienia 
burzy zaleca się odłączenie urządzenia 
od sieci elektrycznej.

WPROWADZENIE
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, 
dokonując zakupu urządzenia marki GOLDENLINE.
Jesteśmy przekonani, że to  bardzo dobrej jakości 
urządzenie zapewni Państwu dużo radości i satysfakcji 
z jego użytkowania.
NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ 
OBSŁUGI I JEJ PRZESTRZEGAĆ!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego 
lub podobnego, nie dotyczącego celów komercyjnych.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
powstałe w wyniku użytkowania niewłaściwego lub 
niezgodnego z przeznaczeniem.
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spowodowanym kondensacją pary 
wodnej.

30. Urządzenie powinno być zawsze 
użytkowane w pozycji poziomej.

31. Po przeniesieniu urządzenia z zim-
nego do  ciepłego miejsca zaleca 
się odczekanie około godziny przed 
rozpoczęciem użytkowania.

32. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

33. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

34. Nie należy dotykać przewodu 
zasilającego, wtyczki ani anteny 
mokrymi rękami.

DANE TECHNICZNE26. Należy pamiętać, że urządzenie 
pozostaje podłączone do zasilania 
nawet po jego wyłączeniu.

27. Nie zaleca się słuchania radia z dużą 
głośnością, aby uniknąć trwałego 
uszkodzenia słuchu.

28. Urządzenie należy ustawiać wyłącznie 
na twardych i stabilnych powierzch-
niach. Nie wolno go umieszczać na 
miękkich materiałach, takich jak 
dywany, czy w pobliżu zasłon lub 
elementów dekoracyjnych ścian. 
Zakrycie otworów wentylacyjnych 
może zakłócić cyrkulację powietrza, 
co stwarza ryzyko przegrzania i 
pożaru.

29. Należy unikać lokalizacji o wysokiej 
wilgotności, takich jak kuchnie czy 
sauny, aby zapobiec uszkodzeniom 

zakłócenia lub inne zagrożenia.
14. Należy stosować się do wszelk-

iego rodzaju zakazów, przepisów i 
ostrzeżeń przekazywanych przez 
personel miejsca, w którym korzysta 
się z urządzenia.

15. Urządzenie wytwarza pole elektro-
magnetyczne. Osoby z rozrusznikiem 
serca powinny zachować szczególną 
ostrożność podczas korzystania 
z produktu oraz postępować zgodnie 
z  instrukcją obsługi urządzenia 
medycznego dotyczącą korzystania 
z urządzeń wytwarzających pole elek-
tromagnetyczne.

16. Urządzenie nie jest zabawką. Należy 
przechowywać urządzenie, jego 
akcesoria i opakowania z dala od 
dzieci.
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INSTALOWANIE BATERII 
PODTRZYMYWANIA PAMIĘCI

Do podtrzymywania pamięci budzika na wypadek krótko-
trwałego zaniku zasilania, należy użyć dwóch baterii AAA.
1. Odwróć radiobudzik i  otwórz pokrywę komory 

na baterie.
2. Włóż do  komory dwie baterie AAA zgodnie  

z podanym oznaczeniem.
3. Zamknij delikatnie pokrywę komory baterii.
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4. Urządzenie zacznie zapamiętywać godzinę auto-
matycznie po prawidłowym umieszczeniu baterii 
o odpowiednim poziomie naładowania.

UWAGA! Po zaniku zasilania sieciowego zgaśnie wyświe-
tlacz LED. Funkcje budzika, alarmów i podświetlenia nie 
będą działać. Baterie zapewniają jedynie podtrzymywanie 
aktualnej godziny w pamięci urządzenia.

OPIS URZĄDZENIA
1.  - przycisk włącz/wyłącz.
2.  HOUR/TUNE- - Przycisk zmiany godziny oraz 

zmniejszania częstotliwości radiowej.
3.  MIN/TUNE+ - Przycisk zmiany minuty oraz zwięk-

szania częstotliwości radiowej.
4.  AL.1/VOL- - Przycisk ustawienia alarmu numer 1 oraz 

zmniejszania głośności radia.
5.  AL.2 /VOL+ - Przycisk ustawienia alarmu numer 

2 oraz zwiększania głośności radia.
6.  SET/PRE M+ - Przycisk zmiany wyświetlanej 

godziny i ustawienia zapisywania.
7.  SNOOZE - Przycisk drzemki budzika oraz zmiany 

mocy podświetlenia.
8.  - wskaźnik włączenia budzika numer 2.
9.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 2.

10. Wyświetlacz.
11.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 1. 
12.  - wskaźnik włączenia budzika numer 1.

Model urządzenia: RCL200
Zasilanie: 230 V~, 50 Hz, 5 W
Zasilanie awaryjne: 2 baterie AAA 

(brak w zestawie)
Zakres częstotliwości: 87.5 MHz ~ 108 MHz FM
Czas automatycznego wyłą-
czenia radia:

10-90 minut

Pamięć urządzenia: 10 stacji
Maksymalna moc transmisji: 1 dB
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ZEGAR
Format godziny
Zegar urządzenia działa w  standardowym trybie 
24-godzinnym.
Zmiana godziny
Aby zmienić godzinę naciśnij i przytrzymaj przycisk 
SET/PRE M+ do momentu aż wyświetlacz zacznie 
migać.
Naciskaj przyciski HOUR/TUNE- oraz MIN/TUNE+ 
do momentu ustawienia pożądanej godziny.

WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 
I ZAGROŻENIA

1. Należy dokładnie zapoznać się 
z instrukcją i jej przestrzegać.

2. Producent nie ponosi odpowiedzial- 
ności za szkody spowodowane przez 
nieostrożną i niezgodną z przeznac-
zeniem obsługę oraz nieprzestrze-
ganiem zaleceń z instrukcji obsługi.

3. Nie należy otwierać, rozkręcać i mo- 
dyfikować urządzenia. Do wszelkich 
napraw uprawniony jest jedynie 
serwis producenta.

4. Niniejszy sprzęt może być użytkowany 
przez dzieci w wieku co najmniej 8 
lat i przez osoby o obniżonych moż- 
liwościach fizycznych, umysłowych 
i  osoby o  braku doświadczenia  
i znajomości sprzętu, jeżeli zapew-

niony zostanie nadzór lub instruktaż 
odnośnie do użytkowania sprzętu 
w  bezpieczny sposob, tak aby 
związane z  tym zagrożenia były 
zrozumiałe.

5. Urządzenie nie jest przeznaczone 
do użytku przemysłowego lub labo-
ratoryjnego.

6. Nie należy zanurzać urządzenia 
w wodzie lub innych płynach.

7. Urządzenia można używać tylko 
w  temperaturze pokojowej. Nie 
narażać produktu na  szkodliwe 
warunki atmosferyczne.

8. Nie należy uruchamiać urządzenia jeżeli 
ma uszkodzony przewód zasilający 
lub wtyczkę. Jeżeli przewód zasilający 
jest uszkodzony, musi zostać wymie- 
niony przez serwis lub osobę do tego 
uprawnioną, w  przeciwnym razie 

może dojść do porażenia prądem.
9. Nie należy używać przewodu siecio-

wego, ani anteny do przenoszenia 
urządzenia.

10. Przewodu sieciowego, wyposażenia 
oraz urządzenia nie należy dotykać 
gorącymi narzędziami. 

11. Nie należy umieszczać urządzenia lub 
jego wyposażenia na niestabilnych 
lub gorących powierzchniach, ani 
w ich pobliżu.

12. Nie wolno umieszczać ciał obcych, 
takich jak przedmioty metalowe, 
magnesy lub karty z paskiem magne-
tycznym na urządzeniu.

13. Nie należy włączać urządzenia  
w miejscach, w których zabrania się 
korzystania z urządzeń elektronic-
znych, ani gdy może to spowodować 

17. Nie należy wystawiać baterii 
na działanie bardzo niskich lub bardzo 
wysokich temperatur. Ekstremalne 
temperatury mogą mieć wpływ 
na żywotność baterii.

18. W przypadku wycieku baterii należy 
unikać kontaktu cieczy z oczami, 
skórą oraz błonami śluzowymi.  
W razie kontaktu natychmiast 
przemyć skórę wodą z mydłem,  
a oczy obficie przepłukać czystą 
wodą. W razie potrzeby skonsultować 
się z lekarzem.

19. Zużyte oraz nowe baterie należy 
przechowywać z dala od dzieci. W 
przypadku, gdy komora baterii nie 
zamyka się w sposób bezpieczny, 
należy zaprzestać używania produktu 
i trzymać go z dala od dzieci. W razie 
podejrzenia połknięcia baterii lub 

umieszczenia jej w dowolnej części 
ciała, należy natychmiast zasięgnąć 
porady lekarskiej.

20. Urządzenie powinno być podłączane 
wyłącznie do  sieci zasilającej 
o parametrach 230 V~, 50 Hz.

21. Nie należy używać urządzenia z innym 
napięciem niż przewidziane.

22. Przewód zasilający należy podłączać 
dopiero po zakończeniu prawidłowej 
instalacji.

23. Przy odłączaniu urządzenia od 
gniazdka nie należy ciągnąć za 
przewód.

24. Na urządzeniu nie powinny znaj-
dować się pojemniki z płynami, takie 
jak wazony.

25. Na urządzeniu nie należy umieszczać 
otwartych źródeł ognia, takich jak 
świece.

35. W  przypadku wystąpienia awarii, 
dymu lub nieprzyjemnego zapachu 
z  urządzenia, należy natychmiast 
odłączyć je od zasilania.

36. W  przypadku ryzyka wystąpienia 
burzy zaleca się odłączenie urządzenia 
od sieci elektrycznej.

WPROWADZENIE
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, 
dokonując zakupu urządzenia marki GOLDENLINE.
Jesteśmy przekonani, że to  bardzo dobrej jakości 
urządzenie zapewni Państwu dużo radości i satysfakcji 
z jego użytkowania.
NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ 
OBSŁUGI I JEJ PRZESTRZEGAĆ!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego 
lub podobnego, nie dotyczącego celów komercyjnych.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
powstałe w wyniku użytkowania niewłaściwego lub 
niezgodnego z przeznaczeniem.
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spowodowanym kondensacją pary 
wodnej.

30. Urządzenie powinno być zawsze 
użytkowane w pozycji poziomej.

31. Po przeniesieniu urządzenia z zim-
nego do  ciepłego miejsca zaleca 
się odczekanie około godziny przed 
rozpoczęciem użytkowania.

32. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

33. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

34. Nie należy dotykać przewodu 
zasilającego, wtyczki ani anteny 
mokrymi rękami.

DANE TECHNICZNE26. Należy pamiętać, że urządzenie 
pozostaje podłączone do zasilania 
nawet po jego wyłączeniu.

27. Nie zaleca się słuchania radia z dużą 
głośnością, aby uniknąć trwałego 
uszkodzenia słuchu.

28. Urządzenie należy ustawiać wyłącznie 
na twardych i stabilnych powierzch-
niach. Nie wolno go umieszczać na 
miękkich materiałach, takich jak 
dywany, czy w pobliżu zasłon lub 
elementów dekoracyjnych ścian. 
Zakrycie otworów wentylacyjnych 
może zakłócić cyrkulację powietrza, 
co stwarza ryzyko przegrzania i 
pożaru.

29. Należy unikać lokalizacji o wysokiej 
wilgotności, takich jak kuchnie czy 
sauny, aby zapobiec uszkodzeniom 

zakłócenia lub inne zagrożenia.
14. Należy stosować się do wszelk-

iego rodzaju zakazów, przepisów i 
ostrzeżeń przekazywanych przez 
personel miejsca, w którym korzysta 
się z urządzenia.

15. Urządzenie wytwarza pole elektro-
magnetyczne. Osoby z rozrusznikiem 
serca powinny zachować szczególną 
ostrożność podczas korzystania 
z produktu oraz postępować zgodnie 
z  instrukcją obsługi urządzenia 
medycznego dotyczącą korzystania 
z urządzeń wytwarzających pole elek-
tromagnetyczne.

16. Urządzenie nie jest zabawką. Należy 
przechowywać urządzenie, jego 
akcesoria i opakowania z dala od 
dzieci.
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INSTALOWANIE BATERII 
PODTRZYMYWANIA PAMIĘCI

Do podtrzymywania pamięci budzika na wypadek krótko-
trwałego zaniku zasilania, należy użyć dwóch baterii AAA.
1. Odwróć radiobudzik i  otwórz pokrywę komory 

na baterie.
2. Włóż do  komory dwie baterie AAA zgodnie  

z podanym oznaczeniem.
3. Zamknij delikatnie pokrywę komory baterii.
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4. Urządzenie zacznie zapamiętywać godzinę auto-
matycznie po prawidłowym umieszczeniu baterii 
o odpowiednim poziomie naładowania.

UWAGA! Po zaniku zasilania sieciowego zgaśnie wyświe-
tlacz LED. Funkcje budzika, alarmów i podświetlenia nie 
będą działać. Baterie zapewniają jedynie podtrzymywanie 
aktualnej godziny w pamięci urządzenia.

OPIS URZĄDZENIA
1.  - przycisk włącz/wyłącz.
2.  HOUR/TUNE- - Przycisk zmiany godziny oraz 

zmniejszania częstotliwości radiowej.
3.  MIN/TUNE+ - Przycisk zmiany minuty oraz zwięk-

szania częstotliwości radiowej.
4.  AL.1/VOL- - Przycisk ustawienia alarmu numer 1 oraz 

zmniejszania głośności radia.
5.  AL.2 /VOL+ - Przycisk ustawienia alarmu numer 

2 oraz zwiększania głośności radia.
6.  SET/PRE M+ - Przycisk zmiany wyświetlanej 

godziny i ustawienia zapisywania.
7.  SNOOZE - Przycisk drzemki budzika oraz zmiany 

mocy podświetlenia.
8.  - wskaźnik włączenia budzika numer 2.
9.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 2.

10. Wyświetlacz.
11.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 1. 
12.  - wskaźnik włączenia budzika numer 1.

Model urządzenia: RCL200
Zasilanie: 230 V~, 50 Hz, 5 W
Zasilanie awaryjne: 2 baterie AAA 

(brak w zestawie)
Zakres częstotliwości: 87.5 MHz ~ 108 MHz FM
Czas automatycznego wyłą-
czenia radia:

10-90 minut

Pamięć urządzenia: 10 stacji
Maksymalna moc transmisji: 1 dB
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ZEGAR
Format godziny
Zegar urządzenia działa w  standardowym trybie 
24-godzinnym.
Zmiana godziny
Aby zmienić godzinę naciśnij i przytrzymaj przycisk 
SET/PRE M+ do momentu aż wyświetlacz zacznie 
migać.
Naciskaj przyciski HOUR/TUNE- oraz MIN/TUNE+ 
do momentu ustawienia pożądanej godziny.



WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 
I ZAGROŻENIA

1. Należy dokładnie zapoznać się 
z instrukcją i jej przestrzegać.

2. Producent nie ponosi odpowiedzial- 
ności za szkody spowodowane przez 
nieostrożną i niezgodną z przeznac-
zeniem obsługę oraz nieprzestrze-
ganiem zaleceń z instrukcji obsługi.

3. Nie należy otwierać, rozkręcać i mo- 
dyfikować urządzenia. Do wszelkich 
napraw uprawniony jest jedynie 
serwis producenta.

4. Niniejszy sprzęt może być użytkowany 
przez dzieci w wieku co najmniej 8 
lat i przez osoby o obniżonych moż- 
liwościach fizycznych, umysłowych 
i  osoby o  braku doświadczenia  
i znajomości sprzętu, jeżeli zapew-

niony zostanie nadzór lub instruktaż 
odnośnie do użytkowania sprzętu 
w  bezpieczny sposob, tak aby 
związane z  tym zagrożenia były 
zrozumiałe.

5. Urządzenie nie jest przeznaczone 
do użytku przemysłowego lub labo-
ratoryjnego.

6. Nie należy zanurzać urządzenia 
w wodzie lub innych płynach.

7. Urządzenia można używać tylko 
w  temperaturze pokojowej. Nie 
narażać produktu na  szkodliwe 
warunki atmosferyczne.

8. Nie należy uruchamiać urządzenia jeżeli 
ma uszkodzony przewód zasilający 
lub wtyczkę. Jeżeli przewód zasilający 
jest uszkodzony, musi zostać wymie- 
niony przez serwis lub osobę do tego 
uprawnioną, w  przeciwnym razie 

może dojść do porażenia prądem.
9. Nie należy używać przewodu siecio-

wego, ani anteny do przenoszenia 
urządzenia.

10. Przewodu sieciowego, wyposażenia 
oraz urządzenia nie należy dotykać 
gorącymi narzędziami. 

11. Nie należy umieszczać urządzenia lub 
jego wyposażenia na niestabilnych 
lub gorących powierzchniach, ani 
w ich pobliżu.

12. Nie wolno umieszczać ciał obcych, 
takich jak przedmioty metalowe, 
magnesy lub karty z paskiem magne-
tycznym na urządzeniu.

13. Nie należy włączać urządzenia  
w miejscach, w których zabrania się 
korzystania z urządzeń elektronic-
znych, ani gdy może to spowodować 

17. Nie należy wystawiać baterii 
na działanie bardzo niskich lub bardzo 
wysokich temperatur. Ekstremalne 
temperatury mogą mieć wpływ 
na żywotność baterii.

18. W przypadku wycieku baterii należy 
unikać kontaktu cieczy z oczami, 
skórą oraz błonami śluzowymi.  
W razie kontaktu natychmiast 
przemyć skórę wodą z mydłem,  
a oczy obficie przepłukać czystą 
wodą. W razie potrzeby skonsultować 
się z lekarzem.

19. Zużyte oraz nowe baterie należy 
przechowywać z dala od dzieci. W 
przypadku, gdy komora baterii nie 
zamyka się w sposób bezpieczny, 
należy zaprzestać używania produktu 
i trzymać go z dala od dzieci. W razie 
podejrzenia połknięcia baterii lub 

umieszczenia jej w dowolnej części 
ciała, należy natychmiast zasięgnąć 
porady lekarskiej.

20. Urządzenie powinno być podłączane 
wyłącznie do  sieci zasilającej 
o parametrach 230 V~, 50 Hz.

21. Nie należy używać urządzenia z innym 
napięciem niż przewidziane.

22. Przewód zasilający należy podłączać 
dopiero po zakończeniu prawidłowej 
instalacji.

23. Przy odłączaniu urządzenia od 
gniazdka nie należy ciągnąć za 
przewód.

24. Na urządzeniu nie powinny znaj-
dować się pojemniki z płynami, takie 
jak wazony.

25. Na urządzeniu nie należy umieszczać 
otwartych źródeł ognia, takich jak 
świece.

35. W  przypadku wystąpienia awarii, 
dymu lub nieprzyjemnego zapachu 
z  urządzenia, należy natychmiast 
odłączyć je od zasilania.

36. W  przypadku ryzyka wystąpienia 
burzy zaleca się odłączenie urządzenia 
od sieci elektrycznej.

WPROWADZENIE
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, 
dokonując zakupu urządzenia marki GOLDENLINE.
Jesteśmy przekonani, że to  bardzo dobrej jakości 
urządzenie zapewni Państwu dużo radości i satysfakcji 
z jego użytkowania.
NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ 
OBSŁUGI I JEJ PRZESTRZEGAĆ!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego 
lub podobnego, nie dotyczącego celów komercyjnych.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
powstałe w wyniku użytkowania niewłaściwego lub 
niezgodnego z przeznaczeniem.

1 2 3 4 5 6 7 8 9

spowodowanym kondensacją pary 
wodnej.

30. Urządzenie powinno być zawsze 
użytkowane w pozycji poziomej.

31. Po przeniesieniu urządzenia z zim-
nego do  ciepłego miejsca zaleca 
się odczekanie około godziny przed 
rozpoczęciem użytkowania.

32. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

33. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

34. Nie należy dotykać przewodu 
zasilającego, wtyczki ani anteny 
mokrymi rękami.

DANE TECHNICZNE26. Należy pamiętać, że urządzenie 
pozostaje podłączone do zasilania 
nawet po jego wyłączeniu.

27. Nie zaleca się słuchania radia z dużą 
głośnością, aby uniknąć trwałego 
uszkodzenia słuchu.

28. Urządzenie należy ustawiać wyłącznie 
na twardych i stabilnych powierzch-
niach. Nie wolno go umieszczać na 
miękkich materiałach, takich jak 
dywany, czy w pobliżu zasłon lub 
elementów dekoracyjnych ścian. 
Zakrycie otworów wentylacyjnych 
może zakłócić cyrkulację powietrza, 
co stwarza ryzyko przegrzania i 
pożaru.

29. Należy unikać lokalizacji o wysokiej 
wilgotności, takich jak kuchnie czy 
sauny, aby zapobiec uszkodzeniom 

zakłócenia lub inne zagrożenia.
14. Należy stosować się do wszelk-

iego rodzaju zakazów, przepisów i 
ostrzeżeń przekazywanych przez 
personel miejsca, w którym korzysta 
się z urządzenia.

15. Urządzenie wytwarza pole elektro-
magnetyczne. Osoby z rozrusznikiem 
serca powinny zachować szczególną 
ostrożność podczas korzystania 
z produktu oraz postępować zgodnie 
z  instrukcją obsługi urządzenia 
medycznego dotyczącą korzystania 
z urządzeń wytwarzających pole elek-
tromagnetyczne.

16. Urządzenie nie jest zabawką. Należy 
przechowywać urządzenie, jego 
akcesoria i opakowania z dala od 
dzieci.
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INSTALOWANIE BATERII 
PODTRZYMYWANIA PAMIĘCI

Do podtrzymywania pamięci budzika na wypadek krótko-
trwałego zaniku zasilania, należy użyć dwóch baterii AAA.
1. Odwróć radiobudzik i  otwórz pokrywę komory 

na baterie.
2. Włóż do  komory dwie baterie AAA zgodnie  

z podanym oznaczeniem.
3. Zamknij delikatnie pokrywę komory baterii.
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4. Urządzenie zacznie zapamiętywać godzinę auto-
matycznie po prawidłowym umieszczeniu baterii 
o odpowiednim poziomie naładowania.

UWAGA! Po zaniku zasilania sieciowego zgaśnie wyświe-
tlacz LED. Funkcje budzika, alarmów i podświetlenia nie 
będą działać. Baterie zapewniają jedynie podtrzymywanie 
aktualnej godziny w pamięci urządzenia.

OPIS URZĄDZENIA
1.  - przycisk włącz/wyłącz.
2.  HOUR/TUNE- - Przycisk zmiany godziny oraz 

zmniejszania częstotliwości radiowej.
3.  MIN/TUNE+ - Przycisk zmiany minuty oraz zwięk-

szania częstotliwości radiowej.
4.  AL.1/VOL- - Przycisk ustawienia alarmu numer 1 oraz 

zmniejszania głośności radia.
5.  AL.2 /VOL+ - Przycisk ustawienia alarmu numer 

2 oraz zwiększania głośności radia.
6.  SET/PRE M+ - Przycisk zmiany wyświetlanej 

godziny i ustawienia zapisywania.
7.  SNOOZE - Przycisk drzemki budzika oraz zmiany 

mocy podświetlenia.
8.  - wskaźnik włączenia budzika numer 2.
9.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 2.

10. Wyświetlacz.
11.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 1. 
12.  - wskaźnik włączenia budzika numer 1.

Model urządzenia: RCL200
Zasilanie: 230 V~, 50 Hz, 5 W
Zasilanie awaryjne: 2 baterie AAA 

(brak w zestawie)
Zakres częstotliwości: 87.5 MHz ~ 108 MHz FM
Czas automatycznego wyłą-
czenia radia:

10-90 minut

Pamięć urządzenia: 10 stacji
Maksymalna moc transmisji: 1 dB

2 3 4 5
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ZEGAR
Format godziny
Zegar urządzenia działa w  standardowym trybie 
24-godzinnym.
Zmiana godziny
Aby zmienić godzinę naciśnij i przytrzymaj przycisk 
SET/PRE M+ do momentu aż wyświetlacz zacznie 
migać.
Naciskaj przyciski HOUR/TUNE- oraz MIN/TUNE+ 
do momentu ustawienia pożądanej godziny.

WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 
I ZAGROŻENIA

1. Należy dokładnie zapoznać się 
z instrukcją i jej przestrzegać.

2. Producent nie ponosi odpowiedzial- 
ności za szkody spowodowane przez 
nieostrożną i niezgodną z przeznac-
zeniem obsługę oraz nieprzestrze-
ganiem zaleceń z instrukcji obsługi.

3. Nie należy otwierać, rozkręcać i mo- 
dyfikować urządzenia. Do wszelkich 
napraw uprawniony jest jedynie 
serwis producenta.

4. Niniejszy sprzęt może być użytkowany 
przez dzieci w wieku co najmniej 8 
lat i przez osoby o obniżonych moż- 
liwościach fizycznych, umysłowych 
i  osoby o  braku doświadczenia  
i znajomości sprzętu, jeżeli zapew-

niony zostanie nadzór lub instruktaż 
odnośnie do użytkowania sprzętu 
w  bezpieczny sposob, tak aby 
związane z  tym zagrożenia były 
zrozumiałe.

5. Urządzenie nie jest przeznaczone 
do użytku przemysłowego lub labo-
ratoryjnego.

6. Nie należy zanurzać urządzenia 
w wodzie lub innych płynach.

7. Urządzenia można używać tylko 
w  temperaturze pokojowej. Nie 
narażać produktu na  szkodliwe 
warunki atmosferyczne.

8. Nie należy uruchamiać urządzenia jeżeli 
ma uszkodzony przewód zasilający 
lub wtyczkę. Jeżeli przewód zasilający 
jest uszkodzony, musi zostać wymie- 
niony przez serwis lub osobę do tego 
uprawnioną, w  przeciwnym razie 

może dojść do porażenia prądem.
9. Nie należy używać przewodu siecio-

wego, ani anteny do przenoszenia 
urządzenia.

10. Przewodu sieciowego, wyposażenia 
oraz urządzenia nie należy dotykać 
gorącymi narzędziami. 

11. Nie należy umieszczać urządzenia lub 
jego wyposażenia na niestabilnych 
lub gorących powierzchniach, ani 
w ich pobliżu.

12. Nie wolno umieszczać ciał obcych, 
takich jak przedmioty metalowe, 
magnesy lub karty z paskiem magne-
tycznym na urządzeniu.

13. Nie należy włączać urządzenia  
w miejscach, w których zabrania się 
korzystania z urządzeń elektronic-
znych, ani gdy może to spowodować 

17. Nie należy wystawiać baterii 
na działanie bardzo niskich lub bardzo 
wysokich temperatur. Ekstremalne 
temperatury mogą mieć wpływ 
na żywotność baterii.

18. W przypadku wycieku baterii należy 
unikać kontaktu cieczy z oczami, 
skórą oraz błonami śluzowymi.  
W razie kontaktu natychmiast 
przemyć skórę wodą z mydłem,  
a oczy obficie przepłukać czystą 
wodą. W razie potrzeby skonsultować 
się z lekarzem.

19. Zużyte oraz nowe baterie należy 
przechowywać z dala od dzieci. W 
przypadku, gdy komora baterii nie 
zamyka się w sposób bezpieczny, 
należy zaprzestać używania produktu 
i trzymać go z dala od dzieci. W razie 
podejrzenia połknięcia baterii lub 

umieszczenia jej w dowolnej części 
ciała, należy natychmiast zasięgnąć 
porady lekarskiej.

20. Urządzenie powinno być podłączane 
wyłącznie do  sieci zasilającej 
o parametrach 230 V~, 50 Hz.

21. Nie należy używać urządzenia z innym 
napięciem niż przewidziane.

22. Przewód zasilający należy podłączać 
dopiero po zakończeniu prawidłowej 
instalacji.

23. Przy odłączaniu urządzenia od 
gniazdka nie należy ciągnąć za 
przewód.

24. Na urządzeniu nie powinny znaj-
dować się pojemniki z płynami, takie 
jak wazony.

25. Na urządzeniu nie należy umieszczać 
otwartych źródeł ognia, takich jak 
świece.

35. W  przypadku wystąpienia awarii, 
dymu lub nieprzyjemnego zapachu 
z  urządzenia, należy natychmiast 
odłączyć je od zasilania.

36. W  przypadku ryzyka wystąpienia 
burzy zaleca się odłączenie urządzenia 
od sieci elektrycznej.

WPROWADZENIE
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, 
dokonując zakupu urządzenia marki GOLDENLINE.
Jesteśmy przekonani, że to  bardzo dobrej jakości 
urządzenie zapewni Państwu dużo radości i satysfakcji 
z jego użytkowania.
NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ 
OBSŁUGI I JEJ PRZESTRZEGAĆ!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego 
lub podobnego, nie dotyczącego celów komercyjnych.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
powstałe w wyniku użytkowania niewłaściwego lub 
niezgodnego z przeznaczeniem.
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spowodowanym kondensacją pary 
wodnej.

30. Urządzenie powinno być zawsze 
użytkowane w pozycji poziomej.

31. Po przeniesieniu urządzenia z zim-
nego do  ciepłego miejsca zaleca 
się odczekanie około godziny przed 
rozpoczęciem użytkowania.

32. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

33. Przewód zasilający oraz antenę 
należy poprowadzić w sposób 
uniemożliwiający potknięcie się o 
nie lub ich przypadkowe uszkodzenie.

34. Nie należy dotykać przewodu 
zasilającego, wtyczki ani anteny 
mokrymi rękami.

DANE TECHNICZNE26. Należy pamiętać, że urządzenie 
pozostaje podłączone do zasilania 
nawet po jego wyłączeniu.

27. Nie zaleca się słuchania radia z dużą 
głośnością, aby uniknąć trwałego 
uszkodzenia słuchu.

28. Urządzenie należy ustawiać wyłącznie 
na twardych i stabilnych powierzch-
niach. Nie wolno go umieszczać na 
miękkich materiałach, takich jak 
dywany, czy w pobliżu zasłon lub 
elementów dekoracyjnych ścian. 
Zakrycie otworów wentylacyjnych 
może zakłócić cyrkulację powietrza, 
co stwarza ryzyko przegrzania i 
pożaru.

29. Należy unikać lokalizacji o wysokiej 
wilgotności, takich jak kuchnie czy 
sauny, aby zapobiec uszkodzeniom 

zakłócenia lub inne zagrożenia.
14. Należy stosować się do wszelk-

iego rodzaju zakazów, przepisów i 
ostrzeżeń przekazywanych przez 
personel miejsca, w którym korzysta 
się z urządzenia.

15. Urządzenie wytwarza pole elektro-
magnetyczne. Osoby z rozrusznikiem 
serca powinny zachować szczególną 
ostrożność podczas korzystania 
z produktu oraz postępować zgodnie 
z  instrukcją obsługi urządzenia 
medycznego dotyczącą korzystania 
z urządzeń wytwarzających pole elek-
tromagnetyczne.

16. Urządzenie nie jest zabawką. Należy 
przechowywać urządzenie, jego 
akcesoria i opakowania z dala od 
dzieci.
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INSTALOWANIE BATERII 
PODTRZYMYWANIA PAMIĘCI

Do podtrzymywania pamięci budzika na wypadek krótko-
trwałego zaniku zasilania, należy użyć dwóch baterii AAA.
1. Odwróć radiobudzik i  otwórz pokrywę komory 

na baterie.
2. Włóż do  komory dwie baterie AAA zgodnie  

z podanym oznaczeniem.
3. Zamknij delikatnie pokrywę komory baterii.
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4. Urządzenie zacznie zapamiętywać godzinę auto-
matycznie po prawidłowym umieszczeniu baterii 
o odpowiednim poziomie naładowania.

UWAGA! Po zaniku zasilania sieciowego zgaśnie wyświe-
tlacz LED. Funkcje budzika, alarmów i podświetlenia nie 
będą działać. Baterie zapewniają jedynie podtrzymywanie 
aktualnej godziny w pamięci urządzenia.

OPIS URZĄDZENIA
1.  - przycisk włącz/wyłącz.
2.  HOUR/TUNE- - Przycisk zmiany godziny oraz 

zmniejszania częstotliwości radiowej.
3.  MIN/TUNE+ - Przycisk zmiany minuty oraz zwięk-

szania częstotliwości radiowej.
4.  AL.1/VOL- - Przycisk ustawienia alarmu numer 1 oraz 

zmniejszania głośności radia.
5.  AL.2 /VOL+ - Przycisk ustawienia alarmu numer 

2 oraz zwiększania głośności radia.
6.  SET/PRE M+ - Przycisk zmiany wyświetlanej 

godziny i ustawienia zapisywania.
7.  SNOOZE - Przycisk drzemki budzika oraz zmiany 

mocy podświetlenia.
8.  - wskaźnik włączenia budzika numer 2.
9.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 2.

10. Wyświetlacz.
11.  - wskaźnik budzenia radiem przy ustawieniu 

alarmu numer 1. 
12.  - wskaźnik włączenia budzika numer 1.

Model urządzenia: RCL200
Zasilanie: 230 V~, 50 Hz, 5 W
Zasilanie awaryjne: 2 baterie AAA 

(brak w zestawie)
Zakres częstotliwości: 87.5 MHz ~ 108 MHz FM
Czas automatycznego wyłą-
czenia radia:

10-90 minut

Pamięć urządzenia: 10 stacji
Maksymalna moc transmisji: 1 dB
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ZEGAR
Format godziny
Zegar urządzenia działa w  standardowym trybie 
24-godzinnym.
Zmiana godziny
Aby zmienić godzinę naciśnij i przytrzymaj przycisk 
SET/PRE M+ do momentu aż wyświetlacz zacznie 
migać.
Naciskaj przyciski HOUR/TUNE- oraz MIN/TUNE+ 
do momentu ustawienia pożądanej godziny.



Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie różnić 
od zdjęcia przedstawionego na opakowaniu. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź, info@artdom.net.pl. 
Numer Krajowego Rejestru Sądowego 0000354059.
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Instrukcja obsługi 
i warunki gwarancji

RADIOBUDZIK 
RCL200

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie 
nie działa.

Urządzenie nie jest 
podłączone do zasi-
lania.

Aby urządzenie działało 
poprawnie, podłącz je 
do zasilania za pomocą 
przewodu zasilającego. 
Baterie w budziku służą 
jedynie do zapamięty-
wania godziny.

Nie wyszu-
kuje stacji.

W miejscu 
użytkowania znajduje 
się zbyt wiele 
zakłóceń.

Przenieś urządzenie 
jak najdalej od innych 
urządzeń i miejsc, które 
mogą negatywnie 
wpływać na pracę 
radioodbiornika.

W miejscu użytko-
wania nie ma dostęp-
nych stacji.

Zmień położenie 
urządzenia, na bardziej 
kompatybilne z miej-
scowymi częstotliwo-
ściami radiowymi FM.

Urządzenie 
nie zapamię-
tuje godziny 
po odłą-
czeniu od 
zasilania.

Baterie w urządzeniu 
są rozładowane, 
bądź niepoprawnie 
włożone do komory 
na baterie.

Umieść w urzą-
dzeniu nowe baterie, 
zgodnie z informacją 
w komorze.

Ustawienie radia
Aby uzyskać najlepszy odbiór sygnału radiowego, należy 
w pełni rozwinąć antenę i skierować jej końcówkę 
w stronę wybranej stacji. Urządzenie powinno być 
używane w warunkach, w których fale radiowe nie są 
zakłócane przez:
• niekorzystne warunki pogodowe,
• działanie innych urządzeń emitujących sygnał,
• ruch anteny podczas użytkowania.
Uruchomienie radia
Przed uruchomieniem radia należy upewnić się, że 
urządzenie jest włączone oraz że na nim i na antenie nie 
ma widocznych uszkodzeń. Następnie należy nacisnąć 
przycisk  znajdujący się po lewej stronie panelu 
sterowania. Po włączeniu urządzenie uruchomi radio 
na najniższej częstotliwości – 87,5 MHz.
Zmiana częstotliwości
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w dół, naciśnij 

przycisk HOUR/TUNE-.
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w górę, naciśnij 

przycisk MIN/TUNE+.
• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji  

w górę częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
HOUR/TUNE-. W przypadku znalezienia niepożądanej 

4. Zatwierdź wybraną godzinę naciskając pojedynczo 
przycisk SET/PRE M+.

5. Aby ustawić drugi budzik, naciśnij przycisk AL.2/
VOL+ i powtórz kroki od 2 do 4.

Aktywacja budzika
Gdy budzik jest aktywny, na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik , , ,  w zależności od ustawionego 
budzika.
Aby dezaktywować budzik, naciskaj przycisk odpow-
iedni dla wybranego alarmu (AL.1/VOL- lub AL.2/
VOL+) do momentu, aż żaden ze wskaźników nie będzie 
widoczny.
Wyłączenie alarmu
Przycisk SNOOZE służy do aktywowania funkcji drzemki, 
która opóźnia budzenie o 10 minut. Aby całkowicie wyłączyć 
alarm, należy nacisnąć przycisk .
Podczas działania alarmu niektóre funkcje urządzenia 
mogą być niedostępne z powodu zablokowania przycisków. 
Po wyłączeniu wszystkich alarmów pozostałe funkcje 
urządzenia zostaną odblokowane.

RADIO
Upewnij się, że w Twojej okolicy można odbierać często-
tliwości radiowe FM w zakresie od 87,5 MHz do 108 MHz.

Ponowne naciśnięcie przycisku SET/PRE M+ przywróci 
zegar do normalnego trybu pracy.
Podświetlenie zegara
Budzik posiada opcję dwustopniowej regulacji jasności 
wyświetlacza. Należy nacisnąć przycisk SNOOZE, gdy 
wyświetlana jest godzina (bez aktywnego budzika).

BUDZIK
Ustawienie budzika
Urządzenie pozwala na ustawienie dwóch różnych 
budzików:
1. Aby ustawić budzik numer 1, należy nacisnąć przycisk 

AL.1/VOL- przy włączonym zegarze.
UWAGA! NACIŚNIĘCIE PRZYCISKÓW AL.1/VOL- LUB 
AL.2/VOL+ KIEDY WŁĄCZONE JEST RADIO SPOWODUJE 
ZMIANĘ GŁOŚNOŚCI URZĄDZENIA.
2. Za pomocą przycisku HOUR/TUNE- ustaw godzinę, 

a przyciskiem MIN/TUNE+ ustaw minuty.
3. W zależności od preferencji można włączyć opcję 

budzenia radiem. Aby to zrobić, naciśnij przycisk 
ustawienia budzika odpowiedni dla wybranego 
alarmu (AL.1/VOL− lub AL.2/VOL+) do momentu 
podświetlenia się wskaźnika  lub .

stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji 
w dół częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
MIN/TUNE+. W przypadku znalezienia niepożądanej 
stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

Regulacja głośności
Aby dokonać regulacji głośności, należy upewnić się, 
że radio jest włączone. Następnie:
• Naciśnij przycisk AL.1/VOL-, aby zmniejszyć głośność.
• Naciśnij przycisk AL.2/VOL+, aby zwiększyć głośność.
Zapamiętywanie stacji
Możesz zapisać do 10 stacji radiowych w pamięci urzą-
dzenia. Aby to zrobić:
1. Wyszukaj stację zgodnie z  instrukcją w sekcji 

Zmiana częstotliwości.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET/PRE M+, aż 

na wyświetlaczu pojawi się migający napis P 01.
3. Użyj przycisków HOUR/TUNE- i MIN/TUNE+, aby 

wybrać jedną z 10 pozycji (od P 01 do P 10), pod 
którą chcesz zapisać stację.

4. Naciśnij przycisk SET/PRE M+, aby zapisać stację 
pod wybraną pozycją.

Jeśli chcesz wybrać zapisaną wcześniej stację, naciśnij 
przycisk SET/PRE M+ i wybierz odpowiednią pozycję. 
Radio automatycznie przełączy się na zapisane usta-
wienie.
Ustawienie automatycznego wyłączenia:
Urządzenie umożliwia automatyczne wyłączenie radia 
po wyznaczonym czasie (od 10 do 90 minut). Aby skorzy-
stać z tej funkcji, wykonaj następujące kroki:
1. Upewnij się, że radio jest włączone.
2. Naciskaj przycisk SNOOZE, aby ustawić czas 

automatycznego wyłączenia. Każde naciśnięcie 
przycisku zmniejszy wartość na wyświetlaczu o 10 
minut zaczynając od 90.

3. Po wybraniu czasu 10 minut, kolejne naciśnięcie 
przycisku SNOOZE spowoduje wyświetlenie napisu 
OFF, a radio wyłączy się natychmiast.

4. Po ustawieniu preferowanego czasu urządzenie 
zapamięta wybraną opcję i automatycznie wyłączy 
radio po upływie wskazanego czasu.

PROBLEMY I ROZWIĄZANIA DEKLARACJA
ART-DOM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że radiobudzik 
RCL200 jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego: dyrektywą 2014/53/
UE i innym unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem: 
www.artdom.net.pl/deklaracja/RCL200/

EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA DLA 
ŚRODOWISKA UTYLIZACJA

To  urządzenie jest oznaczone, zgodnie z  Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i  Rady 2012/19/UE z  dnia  
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i  elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego 
kontenera na odpady:

 
Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, 
razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwar-
zania i utylizacji odpadów lub skontaktować się z władzami 
miejskimi.

MOŻESZ POMÓC CHRONIĆ ŚRODOWISKO!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych 
dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, 
wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz 
niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

WARUNKI GWARANCJI DOTYCZĄCE 
RADIOBUDZIKA

1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) przy ul. 
Zakładowej 90/92 Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059 (Gwarant) gwarantuje, że zakupione 
urządzenie jest wolne od wad fizycznych. Gwarancja 
obejmuje tylko wady wynikające z przyczyn tkwiących 
w rzeczy sprzedanej (wady fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt Gwaranta 
w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia uszkodzenia do serwisu 
autoryzowanego lub punktu sprzedaży.

3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprow-
adzenia części zamiennych od producenta, termin 
naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od 
daty wydania towaru.

5. Towar przeznaczony jest do  używania wyłącznie 

w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego.
6. Gwarancja nie obejmuje:

a. uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia 
niezgodnie z instrukcją obsługi,

b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby 

nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych lub materiałów eksplo-

atacyjnych takich jak: baterie, żarówki, bezpieczniki, filtry, 
pokrętła, półki, akcesoria,

e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odbloko-
wania, usunięcia zanieczyszczeń oraz instruktażu.

7. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. Usunięcie 
potwierdzonej wady urządzenia nastąpi poprzez wyko-
nanie naprawy gwarancyjnej lub wymianę urządzenia. 
Gwarant może dokonać naprawy, gdy kupujący 
żąda wymiany lub Gwarant może dokonać wymiany, 
gdy kupujący żąda naprawy, jeżeli doprowadzenie 
do zgodności towaru (urządzenia) zgodnie z udzieloną 
gwarancją w sposób wybrany przez kupującego jest 
niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów 
dla Gwaranta. W szczególnie uzasadnionych wypadkach, 
jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta może on odmówić 
doprowadzenia towaru do  zgodności z  udzieloną 

gwarancją i zaproponować inny sposób załatwienia 
reklamacji z  gwarancji.

8. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży,  
w którym towar został zakupiony (wymiana lub zwrot 
gotówki) lub autoryzowany punkt serwisowy, jeżeli 
dysponuje taką możliwością (wymiana). Zwracane 
urządzenie musi być kompletne, bez uszkodzeń mechan-
icznych. Niespełnienie tych warunków może spowodować 
nieuznanie gwarancji.

9. W przypadku braku zgodności towaru z umową sprzedaży, 
kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony 
prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie 
ma wpływu na te środki ochrony prawnej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia 

w ramach gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu 
oraz użytkowanie towaru zgodnie z  informacjami 
zawartymi w instrukcji obsługi.

UWAGA!
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z urządzenia może spowodować nieuznanie gwarancji.

Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie różnić 
od zdjęcia przedstawionego na opakowaniu. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź, info@artdom.net.pl. 
Numer Krajowego Rejestru Sądowego 0000354059.
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Instrukcja obsługi 
i warunki gwarancji

RADIOBUDZIK 
RCL200

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie 
nie działa.

Urządzenie nie jest 
podłączone do zasi-
lania.

Aby urządzenie działało 
poprawnie, podłącz je 
do zasilania za pomocą 
przewodu zasilającego. 
Baterie w budziku służą 
jedynie do zapamięty-
wania godziny.

Nie wyszu-
kuje stacji.

W miejscu 
użytkowania znajduje 
się zbyt wiele 
zakłóceń.

Przenieś urządzenie 
jak najdalej od innych 
urządzeń i miejsc, które 
mogą negatywnie 
wpływać na pracę 
radioodbiornika.

W miejscu użytko-
wania nie ma dostęp-
nych stacji.

Zmień położenie 
urządzenia, na bardziej 
kompatybilne z miej-
scowymi częstotliwo-
ściami radiowymi FM.

Urządzenie 
nie zapamię-
tuje godziny 
po odłą-
czeniu od 
zasilania.

Baterie w urządzeniu 
są rozładowane, 
bądź niepoprawnie 
włożone do komory 
na baterie.

Umieść w urzą-
dzeniu nowe baterie, 
zgodnie z informacją 
w komorze.

Ustawienie radia
Aby uzyskać najlepszy odbiór sygnału radiowego, należy 
w pełni rozwinąć antenę i skierować jej końcówkę 
w stronę wybranej stacji. Urządzenie powinno być 
używane w warunkach, w których fale radiowe nie są 
zakłócane przez:
• niekorzystne warunki pogodowe,
• działanie innych urządzeń emitujących sygnał,
• ruch anteny podczas użytkowania.
Uruchomienie radia
Przed uruchomieniem radia należy upewnić się, że 
urządzenie jest włączone oraz że na nim i na antenie nie 
ma widocznych uszkodzeń. Następnie należy nacisnąć 
przycisk  znajdujący się po lewej stronie panelu 
sterowania. Po włączeniu urządzenie uruchomi radio 
na najniższej częstotliwości – 87,5 MHz.
Zmiana częstotliwości
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w dół, naciśnij 

przycisk HOUR/TUNE-.
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w górę, naciśnij 

przycisk MIN/TUNE+.
• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji  

w górę częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
HOUR/TUNE-. W przypadku znalezienia niepożądanej 

4. Zatwierdź wybraną godzinę naciskając pojedynczo 
przycisk SET/PRE M+.

5. Aby ustawić drugi budzik, naciśnij przycisk AL.2/
VOL+ i powtórz kroki od 2 do 4.

Aktywacja budzika
Gdy budzik jest aktywny, na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik , , ,  w zależności od ustawionego 
budzika.
Aby dezaktywować budzik, naciskaj przycisk odpow-
iedni dla wybranego alarmu (AL.1/VOL- lub AL.2/
VOL+) do momentu, aż żaden ze wskaźników nie będzie 
widoczny.
Wyłączenie alarmu
Przycisk SNOOZE służy do aktywowania funkcji drzemki, 
która opóźnia budzenie o 10 minut. Aby całkowicie wyłączyć 
alarm, należy nacisnąć przycisk .
Podczas działania alarmu niektóre funkcje urządzenia 
mogą być niedostępne z powodu zablokowania przycisków. 
Po wyłączeniu wszystkich alarmów pozostałe funkcje 
urządzenia zostaną odblokowane.

RADIO
Upewnij się, że w Twojej okolicy można odbierać często-
tliwości radiowe FM w zakresie od 87,5 MHz do 108 MHz.

Ponowne naciśnięcie przycisku SET/PRE M+ przywróci 
zegar do normalnego trybu pracy.
Podświetlenie zegara
Budzik posiada opcję dwustopniowej regulacji jasności 
wyświetlacza. Należy nacisnąć przycisk SNOOZE, gdy 
wyświetlana jest godzina (bez aktywnego budzika).

BUDZIK
Ustawienie budzika
Urządzenie pozwala na ustawienie dwóch różnych 
budzików:
1. Aby ustawić budzik numer 1, należy nacisnąć przycisk 

AL.1/VOL- przy włączonym zegarze.
UWAGA! NACIŚNIĘCIE PRZYCISKÓW AL.1/VOL- LUB 
AL.2/VOL+ KIEDY WŁĄCZONE JEST RADIO SPOWODUJE 
ZMIANĘ GŁOŚNOŚCI URZĄDZENIA.
2. Za pomocą przycisku HOUR/TUNE- ustaw godzinę, 

a przyciskiem MIN/TUNE+ ustaw minuty.
3. W zależności od preferencji można włączyć opcję 

budzenia radiem. Aby to zrobić, naciśnij przycisk 
ustawienia budzika odpowiedni dla wybranego 
alarmu (AL.1/VOL− lub AL.2/VOL+) do momentu 
podświetlenia się wskaźnika  lub .

stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji 
w dół częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
MIN/TUNE+. W przypadku znalezienia niepożądanej 
stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

Regulacja głośności
Aby dokonać regulacji głośności, należy upewnić się, 
że radio jest włączone. Następnie:
• Naciśnij przycisk AL.1/VOL-, aby zmniejszyć głośność.
• Naciśnij przycisk AL.2/VOL+, aby zwiększyć głośność.
Zapamiętywanie stacji
Możesz zapisać do 10 stacji radiowych w pamięci urzą-
dzenia. Aby to zrobić:
1. Wyszukaj stację zgodnie z  instrukcją w sekcji 

Zmiana częstotliwości.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET/PRE M+, aż 

na wyświetlaczu pojawi się migający napis P 01.
3. Użyj przycisków HOUR/TUNE- i MIN/TUNE+, aby 

wybrać jedną z 10 pozycji (od P 01 do P 10), pod 
którą chcesz zapisać stację.

4. Naciśnij przycisk SET/PRE M+, aby zapisać stację 
pod wybraną pozycją.

Jeśli chcesz wybrać zapisaną wcześniej stację, naciśnij 
przycisk SET/PRE M+ i wybierz odpowiednią pozycję. 
Radio automatycznie przełączy się na zapisane usta-
wienie.
Ustawienie automatycznego wyłączenia:
Urządzenie umożliwia automatyczne wyłączenie radia 
po wyznaczonym czasie (od 10 do 90 minut). Aby skorzy-
stać z tej funkcji, wykonaj następujące kroki:
1. Upewnij się, że radio jest włączone.
2. Naciskaj przycisk SNOOZE, aby ustawić czas 

automatycznego wyłączenia. Każde naciśnięcie 
przycisku zmniejszy wartość na wyświetlaczu o 10 
minut zaczynając od 90.

3. Po wybraniu czasu 10 minut, kolejne naciśnięcie 
przycisku SNOOZE spowoduje wyświetlenie napisu 
OFF, a radio wyłączy się natychmiast.

4. Po ustawieniu preferowanego czasu urządzenie 
zapamięta wybraną opcję i automatycznie wyłączy 
radio po upływie wskazanego czasu.

PROBLEMY I ROZWIĄZANIA DEKLARACJA
ART-DOM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że radiobudzik 
RCL200 jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego: dyrektywą 2014/53/
UE i innym unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem: 
www.artdom.net.pl/deklaracja/RCL200/

EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA DLA 
ŚRODOWISKA UTYLIZACJA

To  urządzenie jest oznaczone, zgodnie z  Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i  Rady 2012/19/UE z  dnia  
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i  elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego 
kontenera na odpady:

 
Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, 
razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwar-
zania i utylizacji odpadów lub skontaktować się z władzami 
miejskimi.

MOŻESZ POMÓC CHRONIĆ ŚRODOWISKO!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych 
dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, 
wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz 
niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

WARUNKI GWARANCJI DOTYCZĄCE 
RADIOBUDZIKA

1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) przy ul. 
Zakładowej 90/92 Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059 (Gwarant) gwarantuje, że zakupione 
urządzenie jest wolne od wad fizycznych. Gwarancja 
obejmuje tylko wady wynikające z przyczyn tkwiących 
w rzeczy sprzedanej (wady fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt Gwaranta 
w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia uszkodzenia do serwisu 
autoryzowanego lub punktu sprzedaży.

3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprow-
adzenia części zamiennych od producenta, termin 
naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od 
daty wydania towaru.

5. Towar przeznaczony jest do  używania wyłącznie 

w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego.
6. Gwarancja nie obejmuje:

a. uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia 
niezgodnie z instrukcją obsługi,

b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby 

nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych lub materiałów eksplo-

atacyjnych takich jak: baterie, żarówki, bezpieczniki, filtry, 
pokrętła, półki, akcesoria,

e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odbloko-
wania, usunięcia zanieczyszczeń oraz instruktażu.

7. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. Usunięcie 
potwierdzonej wady urządzenia nastąpi poprzez wyko-
nanie naprawy gwarancyjnej lub wymianę urządzenia. 
Gwarant może dokonać naprawy, gdy kupujący 
żąda wymiany lub Gwarant może dokonać wymiany, 
gdy kupujący żąda naprawy, jeżeli doprowadzenie 
do zgodności towaru (urządzenia) zgodnie z udzieloną 
gwarancją w sposób wybrany przez kupującego jest 
niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów 
dla Gwaranta. W szczególnie uzasadnionych wypadkach, 
jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta może on odmówić 
doprowadzenia towaru do  zgodności z  udzieloną 

gwarancją i zaproponować inny sposób załatwienia 
reklamacji z  gwarancji.

8. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży,  
w którym towar został zakupiony (wymiana lub zwrot 
gotówki) lub autoryzowany punkt serwisowy, jeżeli 
dysponuje taką możliwością (wymiana). Zwracane 
urządzenie musi być kompletne, bez uszkodzeń mechan-
icznych. Niespełnienie tych warunków może spowodować 
nieuznanie gwarancji.

9. W przypadku braku zgodności towaru z umową sprzedaży, 
kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony 
prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie 
ma wpływu na te środki ochrony prawnej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia 

w ramach gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu 
oraz użytkowanie towaru zgodnie z  informacjami 
zawartymi w instrukcji obsługi.

UWAGA!
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z urządzenia może spowodować nieuznanie gwarancji.



Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie różnić 
od zdjęcia przedstawionego na opakowaniu. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź, info@artdom.net.pl. 
Numer Krajowego Rejestru Sądowego 0000354059.
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Instrukcja obsługi 
i warunki gwarancji

RADIOBUDZIK 
RCL200

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie 
nie działa.

Urządzenie nie jest 
podłączone do zasi-
lania.

Aby urządzenie działało 
poprawnie, podłącz je 
do zasilania za pomocą 
przewodu zasilającego. 
Baterie w budziku służą 
jedynie do zapamięty-
wania godziny.

Nie wyszu-
kuje stacji.

W miejscu 
użytkowania znajduje 
się zbyt wiele 
zakłóceń.

Przenieś urządzenie 
jak najdalej od innych 
urządzeń i miejsc, które 
mogą negatywnie 
wpływać na pracę 
radioodbiornika.

W miejscu użytko-
wania nie ma dostęp-
nych stacji.

Zmień położenie 
urządzenia, na bardziej 
kompatybilne z miej-
scowymi częstotliwo-
ściami radiowymi FM.

Urządzenie 
nie zapamię-
tuje godziny 
po odłą-
czeniu od 
zasilania.

Baterie w urządzeniu 
są rozładowane, 
bądź niepoprawnie 
włożone do komory 
na baterie.

Umieść w urzą-
dzeniu nowe baterie, 
zgodnie z informacją 
w komorze.

Ustawienie radia
Aby uzyskać najlepszy odbiór sygnału radiowego, należy 
w pełni rozwinąć antenę i skierować jej końcówkę 
w stronę wybranej stacji. Urządzenie powinno być 
używane w warunkach, w których fale radiowe nie są 
zakłócane przez:
• niekorzystne warunki pogodowe,
• działanie innych urządzeń emitujących sygnał,
• ruch anteny podczas użytkowania.
Uruchomienie radia
Przed uruchomieniem radia należy upewnić się, że 
urządzenie jest włączone oraz że na nim i na antenie nie 
ma widocznych uszkodzeń. Następnie należy nacisnąć 
przycisk  znajdujący się po lewej stronie panelu 
sterowania. Po włączeniu urządzenie uruchomi radio 
na najniższej częstotliwości – 87,5 MHz.
Zmiana częstotliwości
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w dół, naciśnij 

przycisk HOUR/TUNE-.
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w górę, naciśnij 

przycisk MIN/TUNE+.
• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji  

w górę częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
HOUR/TUNE-. W przypadku znalezienia niepożądanej 

4. Zatwierdź wybraną godzinę naciskając pojedynczo 
przycisk SET/PRE M+.

5. Aby ustawić drugi budzik, naciśnij przycisk AL.2/
VOL+ i powtórz kroki od 2 do 4.

Aktywacja budzika
Gdy budzik jest aktywny, na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik , , ,  w zależności od ustawionego 
budzika.
Aby dezaktywować budzik, naciskaj przycisk odpow-
iedni dla wybranego alarmu (AL.1/VOL- lub AL.2/
VOL+) do momentu, aż żaden ze wskaźników nie będzie 
widoczny.
Wyłączenie alarmu
Przycisk SNOOZE służy do aktywowania funkcji drzemki, 
która opóźnia budzenie o 10 minut. Aby całkowicie wyłączyć 
alarm, należy nacisnąć przycisk .
Podczas działania alarmu niektóre funkcje urządzenia 
mogą być niedostępne z powodu zablokowania przycisków. 
Po wyłączeniu wszystkich alarmów pozostałe funkcje 
urządzenia zostaną odblokowane.

RADIO
Upewnij się, że w Twojej okolicy można odbierać często-
tliwości radiowe FM w zakresie od 87,5 MHz do 108 MHz.

Ponowne naciśnięcie przycisku SET/PRE M+ przywróci 
zegar do normalnego trybu pracy.
Podświetlenie zegara
Budzik posiada opcję dwustopniowej regulacji jasności 
wyświetlacza. Należy nacisnąć przycisk SNOOZE, gdy 
wyświetlana jest godzina (bez aktywnego budzika).

BUDZIK
Ustawienie budzika
Urządzenie pozwala na ustawienie dwóch różnych 
budzików:
1. Aby ustawić budzik numer 1, należy nacisnąć przycisk 

AL.1/VOL- przy włączonym zegarze.
UWAGA! NACIŚNIĘCIE PRZYCISKÓW AL.1/VOL- LUB 
AL.2/VOL+ KIEDY WŁĄCZONE JEST RADIO SPOWODUJE 
ZMIANĘ GŁOŚNOŚCI URZĄDZENIA.
2. Za pomocą przycisku HOUR/TUNE- ustaw godzinę, 

a przyciskiem MIN/TUNE+ ustaw minuty.
3. W zależności od preferencji można włączyć opcję 

budzenia radiem. Aby to zrobić, naciśnij przycisk 
ustawienia budzika odpowiedni dla wybranego 
alarmu (AL.1/VOL− lub AL.2/VOL+) do momentu 
podświetlenia się wskaźnika  lub .

stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji 
w dół częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
MIN/TUNE+. W przypadku znalezienia niepożądanej 
stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

Regulacja głośności
Aby dokonać regulacji głośności, należy upewnić się, 
że radio jest włączone. Następnie:
• Naciśnij przycisk AL.1/VOL-, aby zmniejszyć głośność.
• Naciśnij przycisk AL.2/VOL+, aby zwiększyć głośność.
Zapamiętywanie stacji
Możesz zapisać do 10 stacji radiowych w pamięci urzą-
dzenia. Aby to zrobić:
1. Wyszukaj stację zgodnie z  instrukcją w sekcji 

Zmiana częstotliwości.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET/PRE M+, aż 

na wyświetlaczu pojawi się migający napis P 01.
3. Użyj przycisków HOUR/TUNE- i MIN/TUNE+, aby 

wybrać jedną z 10 pozycji (od P 01 do P 10), pod 
którą chcesz zapisać stację.

4. Naciśnij przycisk SET/PRE M+, aby zapisać stację 
pod wybraną pozycją.

Jeśli chcesz wybrać zapisaną wcześniej stację, naciśnij 
przycisk SET/PRE M+ i wybierz odpowiednią pozycję. 
Radio automatycznie przełączy się na zapisane usta-
wienie.
Ustawienie automatycznego wyłączenia:
Urządzenie umożliwia automatyczne wyłączenie radia 
po wyznaczonym czasie (od 10 do 90 minut). Aby skorzy-
stać z tej funkcji, wykonaj następujące kroki:
1. Upewnij się, że radio jest włączone.
2. Naciskaj przycisk SNOOZE, aby ustawić czas 

automatycznego wyłączenia. Każde naciśnięcie 
przycisku zmniejszy wartość na wyświetlaczu o 10 
minut zaczynając od 90.

3. Po wybraniu czasu 10 minut, kolejne naciśnięcie 
przycisku SNOOZE spowoduje wyświetlenie napisu 
OFF, a radio wyłączy się natychmiast.

4. Po ustawieniu preferowanego czasu urządzenie 
zapamięta wybraną opcję i automatycznie wyłączy 
radio po upływie wskazanego czasu.

PROBLEMY I ROZWIĄZANIA DEKLARACJA
ART-DOM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że radiobudzik 
RCL200 jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego: dyrektywą 2014/53/
UE i innym unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem: 
www.artdom.net.pl/deklaracja/RCL200/

EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA DLA 
ŚRODOWISKA UTYLIZACJA

To  urządzenie jest oznaczone, zgodnie z  Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i  Rady 2012/19/UE z  dnia  
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i  elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego 
kontenera na odpady:

 
Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, 
razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwar-
zania i utylizacji odpadów lub skontaktować się z władzami 
miejskimi.

MOŻESZ POMÓC CHRONIĆ ŚRODOWISKO!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych 
dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, 
wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz 
niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

WARUNKI GWARANCJI DOTYCZĄCE 
RADIOBUDZIKA

1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) przy ul. 
Zakładowej 90/92 Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059 (Gwarant) gwarantuje, że zakupione 
urządzenie jest wolne od wad fizycznych. Gwarancja 
obejmuje tylko wady wynikające z przyczyn tkwiących 
w rzeczy sprzedanej (wady fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt Gwaranta 
w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia uszkodzenia do serwisu 
autoryzowanego lub punktu sprzedaży.

3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprow-
adzenia części zamiennych od producenta, termin 
naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od 
daty wydania towaru.

5. Towar przeznaczony jest do  używania wyłącznie 

w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego.
6. Gwarancja nie obejmuje:

a. uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia 
niezgodnie z instrukcją obsługi,

b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby 

nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych lub materiałów eksplo-

atacyjnych takich jak: baterie, żarówki, bezpieczniki, filtry, 
pokrętła, półki, akcesoria,

e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odbloko-
wania, usunięcia zanieczyszczeń oraz instruktażu.

7. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. Usunięcie 
potwierdzonej wady urządzenia nastąpi poprzez wyko-
nanie naprawy gwarancyjnej lub wymianę urządzenia. 
Gwarant może dokonać naprawy, gdy kupujący 
żąda wymiany lub Gwarant może dokonać wymiany, 
gdy kupujący żąda naprawy, jeżeli doprowadzenie 
do zgodności towaru (urządzenia) zgodnie z udzieloną 
gwarancją w sposób wybrany przez kupującego jest 
niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów 
dla Gwaranta. W szczególnie uzasadnionych wypadkach, 
jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta może on odmówić 
doprowadzenia towaru do  zgodności z  udzieloną 

gwarancją i zaproponować inny sposób załatwienia 
reklamacji z  gwarancji.

8. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży,  
w którym towar został zakupiony (wymiana lub zwrot 
gotówki) lub autoryzowany punkt serwisowy, jeżeli 
dysponuje taką możliwością (wymiana). Zwracane 
urządzenie musi być kompletne, bez uszkodzeń mechan-
icznych. Niespełnienie tych warunków może spowodować 
nieuznanie gwarancji.

9. W przypadku braku zgodności towaru z umową sprzedaży, 
kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony 
prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie 
ma wpływu na te środki ochrony prawnej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia 

w ramach gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu 
oraz użytkowanie towaru zgodnie z  informacjami 
zawartymi w instrukcji obsługi.

UWAGA!
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z urządzenia może spowodować nieuznanie gwarancji.

Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie różnić 
od zdjęcia przedstawionego na opakowaniu. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź, info@artdom.net.pl. 
Numer Krajowego Rejestru Sądowego 0000354059.
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Instrukcja obsługi 
i warunki gwarancji

RADIOBUDZIK 
RCL200

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie 
nie działa.

Urządzenie nie jest 
podłączone do zasi-
lania.

Aby urządzenie działało 
poprawnie, podłącz je 
do zasilania za pomocą 
przewodu zasilającego. 
Baterie w budziku służą 
jedynie do zapamięty-
wania godziny.

Nie wyszu-
kuje stacji.

W miejscu 
użytkowania znajduje 
się zbyt wiele 
zakłóceń.

Przenieś urządzenie 
jak najdalej od innych 
urządzeń i miejsc, które 
mogą negatywnie 
wpływać na pracę 
radioodbiornika.

W miejscu użytko-
wania nie ma dostęp-
nych stacji.

Zmień położenie 
urządzenia, na bardziej 
kompatybilne z miej-
scowymi częstotliwo-
ściami radiowymi FM.

Urządzenie 
nie zapamię-
tuje godziny 
po odłą-
czeniu od 
zasilania.

Baterie w urządzeniu 
są rozładowane, 
bądź niepoprawnie 
włożone do komory 
na baterie.

Umieść w urzą-
dzeniu nowe baterie, 
zgodnie z informacją 
w komorze.

Ustawienie radia
Aby uzyskać najlepszy odbiór sygnału radiowego, należy 
w pełni rozwinąć antenę i skierować jej końcówkę 
w stronę wybranej stacji. Urządzenie powinno być 
używane w warunkach, w których fale radiowe nie są 
zakłócane przez:
• niekorzystne warunki pogodowe,
• działanie innych urządzeń emitujących sygnał,
• ruch anteny podczas użytkowania.
Uruchomienie radia
Przed uruchomieniem radia należy upewnić się, że 
urządzenie jest włączone oraz że na nim i na antenie nie 
ma widocznych uszkodzeń. Następnie należy nacisnąć 
przycisk  znajdujący się po lewej stronie panelu 
sterowania. Po włączeniu urządzenie uruchomi radio 
na najniższej częstotliwości – 87,5 MHz.
Zmiana częstotliwości
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w dół, naciśnij 

przycisk HOUR/TUNE-.
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w górę, naciśnij 

przycisk MIN/TUNE+.
• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji  

w górę częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
HOUR/TUNE-. W przypadku znalezienia niepożądanej 

4. Zatwierdź wybraną godzinę naciskając pojedynczo 
przycisk SET/PRE M+.

5. Aby ustawić drugi budzik, naciśnij przycisk AL.2/
VOL+ i powtórz kroki od 2 do 4.

Aktywacja budzika
Gdy budzik jest aktywny, na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik , , ,  w zależności od ustawionego 
budzika.
Aby dezaktywować budzik, naciskaj przycisk odpow-
iedni dla wybranego alarmu (AL.1/VOL- lub AL.2/
VOL+) do momentu, aż żaden ze wskaźników nie będzie 
widoczny.
Wyłączenie alarmu
Przycisk SNOOZE służy do aktywowania funkcji drzemki, 
która opóźnia budzenie o 10 minut. Aby całkowicie wyłączyć 
alarm, należy nacisnąć przycisk .
Podczas działania alarmu niektóre funkcje urządzenia 
mogą być niedostępne z powodu zablokowania przycisków. 
Po wyłączeniu wszystkich alarmów pozostałe funkcje 
urządzenia zostaną odblokowane.

RADIO
Upewnij się, że w Twojej okolicy można odbierać często-
tliwości radiowe FM w zakresie od 87,5 MHz do 108 MHz.

Ponowne naciśnięcie przycisku SET/PRE M+ przywróci 
zegar do normalnego trybu pracy.
Podświetlenie zegara
Budzik posiada opcję dwustopniowej regulacji jasności 
wyświetlacza. Należy nacisnąć przycisk SNOOZE, gdy 
wyświetlana jest godzina (bez aktywnego budzika).

BUDZIK
Ustawienie budzika
Urządzenie pozwala na ustawienie dwóch różnych 
budzików:
1. Aby ustawić budzik numer 1, należy nacisnąć przycisk 

AL.1/VOL- przy włączonym zegarze.
UWAGA! NACIŚNIĘCIE PRZYCISKÓW AL.1/VOL- LUB 
AL.2/VOL+ KIEDY WŁĄCZONE JEST RADIO SPOWODUJE 
ZMIANĘ GŁOŚNOŚCI URZĄDZENIA.
2. Za pomocą przycisku HOUR/TUNE- ustaw godzinę, 

a przyciskiem MIN/TUNE+ ustaw minuty.
3. W zależności od preferencji można włączyć opcję 

budzenia radiem. Aby to zrobić, naciśnij przycisk 
ustawienia budzika odpowiedni dla wybranego 
alarmu (AL.1/VOL− lub AL.2/VOL+) do momentu 
podświetlenia się wskaźnika  lub .

stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji 
w dół częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
MIN/TUNE+. W przypadku znalezienia niepożądanej 
stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

Regulacja głośności
Aby dokonać regulacji głośności, należy upewnić się, 
że radio jest włączone. Następnie:
• Naciśnij przycisk AL.1/VOL-, aby zmniejszyć głośność.
• Naciśnij przycisk AL.2/VOL+, aby zwiększyć głośność.
Zapamiętywanie stacji
Możesz zapisać do 10 stacji radiowych w pamięci urzą-
dzenia. Aby to zrobić:
1. Wyszukaj stację zgodnie z  instrukcją w sekcji 

Zmiana częstotliwości.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET/PRE M+, aż 

na wyświetlaczu pojawi się migający napis P 01.
3. Użyj przycisków HOUR/TUNE- i MIN/TUNE+, aby 

wybrać jedną z 10 pozycji (od P 01 do P 10), pod 
którą chcesz zapisać stację.

4. Naciśnij przycisk SET/PRE M+, aby zapisać stację 
pod wybraną pozycją.

Jeśli chcesz wybrać zapisaną wcześniej stację, naciśnij 
przycisk SET/PRE M+ i wybierz odpowiednią pozycję. 
Radio automatycznie przełączy się na zapisane usta-
wienie.
Ustawienie automatycznego wyłączenia:
Urządzenie umożliwia automatyczne wyłączenie radia 
po wyznaczonym czasie (od 10 do 90 minut). Aby skorzy-
stać z tej funkcji, wykonaj następujące kroki:
1. Upewnij się, że radio jest włączone.
2. Naciskaj przycisk SNOOZE, aby ustawić czas 

automatycznego wyłączenia. Każde naciśnięcie 
przycisku zmniejszy wartość na wyświetlaczu o 10 
minut zaczynając od 90.

3. Po wybraniu czasu 10 minut, kolejne naciśnięcie 
przycisku SNOOZE spowoduje wyświetlenie napisu 
OFF, a radio wyłączy się natychmiast.

4. Po ustawieniu preferowanego czasu urządzenie 
zapamięta wybraną opcję i automatycznie wyłączy 
radio po upływie wskazanego czasu.

PROBLEMY I ROZWIĄZANIA DEKLARACJA
ART-DOM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że radiobudzik 
RCL200 jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego: dyrektywą 2014/53/
UE i innym unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem: 
www.artdom.net.pl/deklaracja/RCL200/

EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA DLA 
ŚRODOWISKA UTYLIZACJA

To  urządzenie jest oznaczone, zgodnie z  Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i  Rady 2012/19/UE z  dnia  
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i  elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego 
kontenera na odpady:

 
Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, 
razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwar-
zania i utylizacji odpadów lub skontaktować się z władzami 
miejskimi.

MOŻESZ POMÓC CHRONIĆ ŚRODOWISKO!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych 
dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, 
wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz 
niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

WARUNKI GWARANCJI DOTYCZĄCE 
RADIOBUDZIKA

1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) przy ul. 
Zakładowej 90/92 Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059 (Gwarant) gwarantuje, że zakupione 
urządzenie jest wolne od wad fizycznych. Gwarancja 
obejmuje tylko wady wynikające z przyczyn tkwiących 
w rzeczy sprzedanej (wady fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt Gwaranta 
w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia uszkodzenia do serwisu 
autoryzowanego lub punktu sprzedaży.

3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprow-
adzenia części zamiennych od producenta, termin 
naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od 
daty wydania towaru.

5. Towar przeznaczony jest do  używania wyłącznie 

w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego.
6. Gwarancja nie obejmuje:

a. uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia 
niezgodnie z instrukcją obsługi,

b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby 

nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych lub materiałów eksplo-

atacyjnych takich jak: baterie, żarówki, bezpieczniki, filtry, 
pokrętła, półki, akcesoria,

e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odbloko-
wania, usunięcia zanieczyszczeń oraz instruktażu.

7. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. Usunięcie 
potwierdzonej wady urządzenia nastąpi poprzez wyko-
nanie naprawy gwarancyjnej lub wymianę urządzenia. 
Gwarant może dokonać naprawy, gdy kupujący 
żąda wymiany lub Gwarant może dokonać wymiany, 
gdy kupujący żąda naprawy, jeżeli doprowadzenie 
do zgodności towaru (urządzenia) zgodnie z udzieloną 
gwarancją w sposób wybrany przez kupującego jest 
niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów 
dla Gwaranta. W szczególnie uzasadnionych wypadkach, 
jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta może on odmówić 
doprowadzenia towaru do  zgodności z  udzieloną 

gwarancją i zaproponować inny sposób załatwienia 
reklamacji z  gwarancji.

8. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży,  
w którym towar został zakupiony (wymiana lub zwrot 
gotówki) lub autoryzowany punkt serwisowy, jeżeli 
dysponuje taką możliwością (wymiana). Zwracane 
urządzenie musi być kompletne, bez uszkodzeń mechan-
icznych. Niespełnienie tych warunków może spowodować 
nieuznanie gwarancji.

9. W przypadku braku zgodności towaru z umową sprzedaży, 
kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony 
prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie 
ma wpływu na te środki ochrony prawnej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia 

w ramach gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu 
oraz użytkowanie towaru zgodnie z  informacjami 
zawartymi w instrukcji obsługi.

UWAGA!
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z urządzenia może spowodować nieuznanie gwarancji.



Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie różnić 
od zdjęcia przedstawionego na opakowaniu. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź, info@artdom.net.pl. 
Numer Krajowego Rejestru Sądowego 0000354059.
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Instrukcja obsługi 
i warunki gwarancji

RADIOBUDZIK 
RCL200

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie 
nie działa.

Urządzenie nie jest 
podłączone do zasi-
lania.

Aby urządzenie działało 
poprawnie, podłącz je 
do zasilania za pomocą 
przewodu zasilającego. 
Baterie w budziku służą 
jedynie do zapamięty-
wania godziny.

Nie wyszu-
kuje stacji.

W miejscu 
użytkowania znajduje 
się zbyt wiele 
zakłóceń.

Przenieś urządzenie 
jak najdalej od innych 
urządzeń i miejsc, które 
mogą negatywnie 
wpływać na pracę 
radioodbiornika.

W miejscu użytko-
wania nie ma dostęp-
nych stacji.

Zmień położenie 
urządzenia, na bardziej 
kompatybilne z miej-
scowymi częstotliwo-
ściami radiowymi FM.

Urządzenie 
nie zapamię-
tuje godziny 
po odłą-
czeniu od 
zasilania.

Baterie w urządzeniu 
są rozładowane, 
bądź niepoprawnie 
włożone do komory 
na baterie.

Umieść w urzą-
dzeniu nowe baterie, 
zgodnie z informacją 
w komorze.

Ustawienie radia
Aby uzyskać najlepszy odbiór sygnału radiowego, należy 
w pełni rozwinąć antenę i skierować jej końcówkę 
w stronę wybranej stacji. Urządzenie powinno być 
używane w warunkach, w których fale radiowe nie są 
zakłócane przez:
• niekorzystne warunki pogodowe,
• działanie innych urządzeń emitujących sygnał,
• ruch anteny podczas użytkowania.
Uruchomienie radia
Przed uruchomieniem radia należy upewnić się, że 
urządzenie jest włączone oraz że na nim i na antenie nie 
ma widocznych uszkodzeń. Następnie należy nacisnąć 
przycisk  znajdujący się po lewej stronie panelu 
sterowania. Po włączeniu urządzenie uruchomi radio 
na najniższej częstotliwości – 87,5 MHz.
Zmiana częstotliwości
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w dół, naciśnij 

przycisk HOUR/TUNE-.
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w górę, naciśnij 

przycisk MIN/TUNE+.
• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji  

w górę częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
HOUR/TUNE-. W przypadku znalezienia niepożądanej 

4. Zatwierdź wybraną godzinę naciskając pojedynczo 
przycisk SET/PRE M+.

5. Aby ustawić drugi budzik, naciśnij przycisk AL.2/
VOL+ i powtórz kroki od 2 do 4.

Aktywacja budzika
Gdy budzik jest aktywny, na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik , , ,  w zależności od ustawionego 
budzika.
Aby dezaktywować budzik, naciskaj przycisk odpow-
iedni dla wybranego alarmu (AL.1/VOL- lub AL.2/
VOL+) do momentu, aż żaden ze wskaźników nie będzie 
widoczny.
Wyłączenie alarmu
Przycisk SNOOZE służy do aktywowania funkcji drzemki, 
która opóźnia budzenie o 10 minut. Aby całkowicie wyłączyć 
alarm, należy nacisnąć przycisk .
Podczas działania alarmu niektóre funkcje urządzenia 
mogą być niedostępne z powodu zablokowania przycisków. 
Po wyłączeniu wszystkich alarmów pozostałe funkcje 
urządzenia zostaną odblokowane.

RADIO
Upewnij się, że w Twojej okolicy można odbierać często-
tliwości radiowe FM w zakresie od 87,5 MHz do 108 MHz.

Ponowne naciśnięcie przycisku SET/PRE M+ przywróci 
zegar do normalnego trybu pracy.
Podświetlenie zegara
Budzik posiada opcję dwustopniowej regulacji jasności 
wyświetlacza. Należy nacisnąć przycisk SNOOZE, gdy 
wyświetlana jest godzina (bez aktywnego budzika).

BUDZIK
Ustawienie budzika
Urządzenie pozwala na ustawienie dwóch różnych 
budzików:
1. Aby ustawić budzik numer 1, należy nacisnąć przycisk 

AL.1/VOL- przy włączonym zegarze.
UWAGA! NACIŚNIĘCIE PRZYCISKÓW AL.1/VOL- LUB 
AL.2/VOL+ KIEDY WŁĄCZONE JEST RADIO SPOWODUJE 
ZMIANĘ GŁOŚNOŚCI URZĄDZENIA.
2. Za pomocą przycisku HOUR/TUNE- ustaw godzinę, 

a przyciskiem MIN/TUNE+ ustaw minuty.
3. W zależności od preferencji można włączyć opcję 

budzenia radiem. Aby to zrobić, naciśnij przycisk 
ustawienia budzika odpowiedni dla wybranego 
alarmu (AL.1/VOL− lub AL.2/VOL+) do momentu 
podświetlenia się wskaźnika  lub .

stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji 
w dół częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
MIN/TUNE+. W przypadku znalezienia niepożądanej 
stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

Regulacja głośności
Aby dokonać regulacji głośności, należy upewnić się, 
że radio jest włączone. Następnie:
• Naciśnij przycisk AL.1/VOL-, aby zmniejszyć głośność.
• Naciśnij przycisk AL.2/VOL+, aby zwiększyć głośność.
Zapamiętywanie stacji
Możesz zapisać do 10 stacji radiowych w pamięci urzą-
dzenia. Aby to zrobić:
1. Wyszukaj stację zgodnie z  instrukcją w sekcji 

Zmiana częstotliwości.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET/PRE M+, aż 

na wyświetlaczu pojawi się migający napis P 01.
3. Użyj przycisków HOUR/TUNE- i MIN/TUNE+, aby 

wybrać jedną z 10 pozycji (od P 01 do P 10), pod 
którą chcesz zapisać stację.

4. Naciśnij przycisk SET/PRE M+, aby zapisać stację 
pod wybraną pozycją.

Jeśli chcesz wybrać zapisaną wcześniej stację, naciśnij 
przycisk SET/PRE M+ i wybierz odpowiednią pozycję. 
Radio automatycznie przełączy się na zapisane usta-
wienie.
Ustawienie automatycznego wyłączenia:
Urządzenie umożliwia automatyczne wyłączenie radia 
po wyznaczonym czasie (od 10 do 90 minut). Aby skorzy-
stać z tej funkcji, wykonaj następujące kroki:
1. Upewnij się, że radio jest włączone.
2. Naciskaj przycisk SNOOZE, aby ustawić czas 

automatycznego wyłączenia. Każde naciśnięcie 
przycisku zmniejszy wartość na wyświetlaczu o 10 
minut zaczynając od 90.

3. Po wybraniu czasu 10 minut, kolejne naciśnięcie 
przycisku SNOOZE spowoduje wyświetlenie napisu 
OFF, a radio wyłączy się natychmiast.

4. Po ustawieniu preferowanego czasu urządzenie 
zapamięta wybraną opcję i automatycznie wyłączy 
radio po upływie wskazanego czasu.

PROBLEMY I ROZWIĄZANIA DEKLARACJA
ART-DOM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że radiobudzik 
RCL200 jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego: dyrektywą 2014/53/
UE i innym unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem: 
www.artdom.net.pl/deklaracja/RCL200/

EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA DLA 
ŚRODOWISKA UTYLIZACJA

To  urządzenie jest oznaczone, zgodnie z  Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i  Rady 2012/19/UE z  dnia  
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i  elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego 
kontenera na odpady:

 
Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, 
razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwar-
zania i utylizacji odpadów lub skontaktować się z władzami 
miejskimi.

MOŻESZ POMÓC CHRONIĆ ŚRODOWISKO!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych 
dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, 
wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz 
niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

WARUNKI GWARANCJI DOTYCZĄCE 
RADIOBUDZIKA

1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) przy ul. 
Zakładowej 90/92 Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059 (Gwarant) gwarantuje, że zakupione 
urządzenie jest wolne od wad fizycznych. Gwarancja 
obejmuje tylko wady wynikające z przyczyn tkwiących 
w rzeczy sprzedanej (wady fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt Gwaranta 
w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia uszkodzenia do serwisu 
autoryzowanego lub punktu sprzedaży.

3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprow-
adzenia części zamiennych od producenta, termin 
naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od 
daty wydania towaru.

5. Towar przeznaczony jest do  używania wyłącznie 

w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego.
6. Gwarancja nie obejmuje:

a. uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia 
niezgodnie z instrukcją obsługi,

b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby 

nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych lub materiałów eksplo-

atacyjnych takich jak: baterie, żarówki, bezpieczniki, filtry, 
pokrętła, półki, akcesoria,

e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odbloko-
wania, usunięcia zanieczyszczeń oraz instruktażu.

7. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. Usunięcie 
potwierdzonej wady urządzenia nastąpi poprzez wyko-
nanie naprawy gwarancyjnej lub wymianę urządzenia. 
Gwarant może dokonać naprawy, gdy kupujący 
żąda wymiany lub Gwarant może dokonać wymiany, 
gdy kupujący żąda naprawy, jeżeli doprowadzenie 
do zgodności towaru (urządzenia) zgodnie z udzieloną 
gwarancją w sposób wybrany przez kupującego jest 
niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów 
dla Gwaranta. W szczególnie uzasadnionych wypadkach, 
jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta może on odmówić 
doprowadzenia towaru do  zgodności z  udzieloną 

gwarancją i zaproponować inny sposób załatwienia 
reklamacji z  gwarancji.

8. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży,  
w którym towar został zakupiony (wymiana lub zwrot 
gotówki) lub autoryzowany punkt serwisowy, jeżeli 
dysponuje taką możliwością (wymiana). Zwracane 
urządzenie musi być kompletne, bez uszkodzeń mechan-
icznych. Niespełnienie tych warunków może spowodować 
nieuznanie gwarancji.

9. W przypadku braku zgodności towaru z umową sprzedaży, 
kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony 
prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie 
ma wpływu na te środki ochrony prawnej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia 

w ramach gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu 
oraz użytkowanie towaru zgodnie z  informacjami 
zawartymi w instrukcji obsługi.

UWAGA!
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z urządzenia może spowodować nieuznanie gwarancji.

Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie różnić 
od zdjęcia przedstawionego na opakowaniu. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź, info@artdom.net.pl. 
Numer Krajowego Rejestru Sądowego 0000354059.

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23

v. 1

Instrukcja obsługi 
i warunki gwarancji

RADIOBUDZIK 
RCL200

PROBLEM MOŻLIWA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Urządzenie 
nie działa.

Urządzenie nie jest 
podłączone do zasi-
lania.

Aby urządzenie działało 
poprawnie, podłącz je 
do zasilania za pomocą 
przewodu zasilającego. 
Baterie w budziku służą 
jedynie do zapamięty-
wania godziny.

Nie wyszu-
kuje stacji.

W miejscu 
użytkowania znajduje 
się zbyt wiele 
zakłóceń.

Przenieś urządzenie 
jak najdalej od innych 
urządzeń i miejsc, które 
mogą negatywnie 
wpływać na pracę 
radioodbiornika.

W miejscu użytko-
wania nie ma dostęp-
nych stacji.

Zmień położenie 
urządzenia, na bardziej 
kompatybilne z miej-
scowymi częstotliwo-
ściami radiowymi FM.

Urządzenie 
nie zapamię-
tuje godziny 
po odłą-
czeniu od 
zasilania.

Baterie w urządzeniu 
są rozładowane, 
bądź niepoprawnie 
włożone do komory 
na baterie.

Umieść w urzą-
dzeniu nowe baterie, 
zgodnie z informacją 
w komorze.

Ustawienie radia
Aby uzyskać najlepszy odbiór sygnału radiowego, należy 
w pełni rozwinąć antenę i skierować jej końcówkę 
w stronę wybranej stacji. Urządzenie powinno być 
używane w warunkach, w których fale radiowe nie są 
zakłócane przez:
• niekorzystne warunki pogodowe,
• działanie innych urządzeń emitujących sygnał,
• ruch anteny podczas użytkowania.
Uruchomienie radia
Przed uruchomieniem radia należy upewnić się, że 
urządzenie jest włączone oraz że na nim i na antenie nie 
ma widocznych uszkodzeń. Następnie należy nacisnąć 
przycisk  znajdujący się po lewej stronie panelu 
sterowania. Po włączeniu urządzenie uruchomi radio 
na najniższej częstotliwości – 87,5 MHz.
Zmiana częstotliwości
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w dół, naciśnij 

przycisk HOUR/TUNE-.
• Aby zmienić częstotliwość o 0,1 MHz w górę, naciśnij 

przycisk MIN/TUNE+.
• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji  

w górę częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
HOUR/TUNE-. W przypadku znalezienia niepożądanej 

4. Zatwierdź wybraną godzinę naciskając pojedynczo 
przycisk SET/PRE M+.

5. Aby ustawić drugi budzik, naciśnij przycisk AL.2/
VOL+ i powtórz kroki od 2 do 4.

Aktywacja budzika
Gdy budzik jest aktywny, na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik , , ,  w zależności od ustawionego 
budzika.
Aby dezaktywować budzik, naciskaj przycisk odpow-
iedni dla wybranego alarmu (AL.1/VOL- lub AL.2/
VOL+) do momentu, aż żaden ze wskaźników nie będzie 
widoczny.
Wyłączenie alarmu
Przycisk SNOOZE służy do aktywowania funkcji drzemki, 
która opóźnia budzenie o 10 minut. Aby całkowicie wyłączyć 
alarm, należy nacisnąć przycisk .
Podczas działania alarmu niektóre funkcje urządzenia 
mogą być niedostępne z powodu zablokowania przycisków. 
Po wyłączeniu wszystkich alarmów pozostałe funkcje 
urządzenia zostaną odblokowane.

RADIO
Upewnij się, że w Twojej okolicy można odbierać często-
tliwości radiowe FM w zakresie od 87,5 MHz do 108 MHz.

Ponowne naciśnięcie przycisku SET/PRE M+ przywróci 
zegar do normalnego trybu pracy.
Podświetlenie zegara
Budzik posiada opcję dwustopniowej regulacji jasności 
wyświetlacza. Należy nacisnąć przycisk SNOOZE, gdy 
wyświetlana jest godzina (bez aktywnego budzika).

BUDZIK
Ustawienie budzika
Urządzenie pozwala na ustawienie dwóch różnych 
budzików:
1. Aby ustawić budzik numer 1, należy nacisnąć przycisk 

AL.1/VOL- przy włączonym zegarze.
UWAGA! NACIŚNIĘCIE PRZYCISKÓW AL.1/VOL- LUB 
AL.2/VOL+ KIEDY WŁĄCZONE JEST RADIO SPOWODUJE 
ZMIANĘ GŁOŚNOŚCI URZĄDZENIA.
2. Za pomocą przycisku HOUR/TUNE- ustaw godzinę, 

a przyciskiem MIN/TUNE+ ustaw minuty.
3. W zależności od preferencji można włączyć opcję 

budzenia radiem. Aby to zrobić, naciśnij przycisk 
ustawienia budzika odpowiedni dla wybranego 
alarmu (AL.1/VOL− lub AL.2/VOL+) do momentu 
podświetlenia się wskaźnika  lub .

stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

• Aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie stacji 
w dół częstotliwości, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
MIN/TUNE+. W przypadku znalezienia niepożądanej 
stacji, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
kontynuować wyszukiwanie.

Regulacja głośności
Aby dokonać regulacji głośności, należy upewnić się, 
że radio jest włączone. Następnie:
• Naciśnij przycisk AL.1/VOL-, aby zmniejszyć głośność.
• Naciśnij przycisk AL.2/VOL+, aby zwiększyć głośność.
Zapamiętywanie stacji
Możesz zapisać do 10 stacji radiowych w pamięci urzą-
dzenia. Aby to zrobić:
1. Wyszukaj stację zgodnie z  instrukcją w sekcji 

Zmiana częstotliwości.
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET/PRE M+, aż 

na wyświetlaczu pojawi się migający napis P 01.
3. Użyj przycisków HOUR/TUNE- i MIN/TUNE+, aby 

wybrać jedną z 10 pozycji (od P 01 do P 10), pod 
którą chcesz zapisać stację.

4. Naciśnij przycisk SET/PRE M+, aby zapisać stację 
pod wybraną pozycją.

Jeśli chcesz wybrać zapisaną wcześniej stację, naciśnij 
przycisk SET/PRE M+ i wybierz odpowiednią pozycję. 
Radio automatycznie przełączy się na zapisane usta-
wienie.
Ustawienie automatycznego wyłączenia:
Urządzenie umożliwia automatyczne wyłączenie radia 
po wyznaczonym czasie (od 10 do 90 minut). Aby skorzy-
stać z tej funkcji, wykonaj następujące kroki:
1. Upewnij się, że radio jest włączone.
2. Naciskaj przycisk SNOOZE, aby ustawić czas 

automatycznego wyłączenia. Każde naciśnięcie 
przycisku zmniejszy wartość na wyświetlaczu o 10 
minut zaczynając od 90.

3. Po wybraniu czasu 10 minut, kolejne naciśnięcie 
przycisku SNOOZE spowoduje wyświetlenie napisu 
OFF, a radio wyłączy się natychmiast.

4. Po ustawieniu preferowanego czasu urządzenie 
zapamięta wybraną opcję i automatycznie wyłączy 
radio po upływie wskazanego czasu.

PROBLEMY I ROZWIĄZANIA DEKLARACJA
ART-DOM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że radiobudzik 
RCL200 jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego 
prawodawstwa harmonizacyjnego: dyrektywą 2014/53/
UE i innym unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem: 
www.artdom.net.pl/deklaracja/RCL200/

EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA DLA 
ŚRODOWISKA UTYLIZACJA

To  urządzenie jest oznaczone, zgodnie z  Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i  Rady 2012/19/UE z  dnia  
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego 
i  elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego 
kontenera na odpady:

 
Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, 
razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwar-
zania i utylizacji odpadów lub skontaktować się z władzami 
miejskimi.

MOŻESZ POMÓC CHRONIĆ ŚRODOWISKO!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym 
i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych 
dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, 
wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz 
niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

WARUNKI GWARANCJI DOTYCZĄCE 
RADIOBUDZIKA

1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) przy ul. 
Zakładowej 90/92 Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059 (Gwarant) gwarantuje, że zakupione 
urządzenie jest wolne od wad fizycznych. Gwarancja 
obejmuje tylko wady wynikające z przyczyn tkwiących 
w rzeczy sprzedanej (wady fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt Gwaranta 
w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia uszkodzenia do serwisu 
autoryzowanego lub punktu sprzedaży.

3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprow-
adzenia części zamiennych od producenta, termin 
naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od 
daty wydania towaru.

5. Towar przeznaczony jest do  używania wyłącznie 

w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego.
6. Gwarancja nie obejmuje:

a. uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia 
niezgodnie z instrukcją obsługi,

b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby 

nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych lub materiałów eksplo-

atacyjnych takich jak: baterie, żarówki, bezpieczniki, filtry, 
pokrętła, półki, akcesoria,

e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odbloko-
wania, usunięcia zanieczyszczeń oraz instruktażu.

7. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. Usunięcie 
potwierdzonej wady urządzenia nastąpi poprzez wyko-
nanie naprawy gwarancyjnej lub wymianę urządzenia. 
Gwarant może dokonać naprawy, gdy kupujący 
żąda wymiany lub Gwarant może dokonać wymiany, 
gdy kupujący żąda naprawy, jeżeli doprowadzenie 
do zgodności towaru (urządzenia) zgodnie z udzieloną 
gwarancją w sposób wybrany przez kupującego jest 
niemożliwe albo wymagałoby nadmiernych kosztów 
dla Gwaranta. W szczególnie uzasadnionych wypadkach, 
jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta może on odmówić 
doprowadzenia towaru do  zgodności z  udzieloną 

gwarancją i zaproponować inny sposób załatwienia 
reklamacji z  gwarancji.

8. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży,  
w którym towar został zakupiony (wymiana lub zwrot 
gotówki) lub autoryzowany punkt serwisowy, jeżeli 
dysponuje taką możliwością (wymiana). Zwracane 
urządzenie musi być kompletne, bez uszkodzeń mechan-
icznych. Niespełnienie tych warunków może spowodować 
nieuznanie gwarancji.

9. W przypadku braku zgodności towaru z umową sprzedaży, 
kupującemu z mocy prawa przysługują środki ochrony 
prawnej ze strony i na koszt sprzedawcy, a gwarancja nie 
ma wpływu na te środki ochrony prawnej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia 

w ramach gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu 
oraz użytkowanie towaru zgodnie z  informacjami 
zawartymi w instrukcji obsługi.

UWAGA!
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej 
z urządzenia może spowodować nieuznanie gwarancji.


